
В отсутствие Председателя его место 
занимает г-н Пиерис (Шри-Ланка), 
заместитель Председателя.

Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Пункт 11 повестки дня

Спорт на благо развития и мира: утверждение 
мира и построение более счастливой жизни 
на планете посредством спорта и воплощения 
олимпийских идеалов

Проект резолюции (A/78/L.9)

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я зачитаю заявление 
от имени Председателя Генеральной Ассамблеи.

«Сегодняшние прения предоставляют 
нам возможность обратить наше внимание 
на невероятную силу спорта как фактора, 
способствующего устойчивому развитию и 
миру. Спорт — это не только азарт соревнова-
ния или радость пребывания на игровом поле, 
спорт является неотъемлемой частью жизни 
общества. Спорт способствует позитивным 
изменениям в сфере образования, здравоох-
ранения, экономического роста и социальной 
интеграции.

Нельзя недооценивать преобразую-
щую роль спорта в содействии устойчивому 

развитию, особенно в сфере образования и 
том, что касается благосостояния населе-
ния. Ценности, прививаемые спортсменам, 
— дисциплина, работа в команде и стремле-
ние к успеху и упорству — это те же самые 
ценности, которые могут мотивировать и 
формировать будущих лидеров и деятельных 
членов общества.

Спорт в его различных формах спосо-
бен менять ход событий, ведь он не только 
содействует индивидуальному самопознанию 
и личностному росту, но и может улучшать 
жизни целых сообществ. Крайне важно, что 
спорт способствует сокращению масшта-
бов нищеты, предоставляя возможности для 
трудоустройства в глобальном масштабе и 
позволяя тем самым разорвать порочный 
цикл нищеты, сохраняющийся на протяже-
нии жизни целых поколений. Спортивная 
индустрия — от тренеров и инструкторов до 
организаторов мероприятий и управляющих 
объектами — является мощным двигателем 
экономического роста, содействуя развитию 
через такие виды экономической деятель-
ности, как спортивный туризм. Поэтому 
социально-экономическое влияние крупных 
спортивных событий трудно переоценить. 
Они не только объединяют людей, но и стиму-
лируют местную экономику, запуская цепную 
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реакцию, которая выходит далеко за пределы 
спортивных площадок.

Спорт не только содействует развитию, 
но и является мощной силой, способствую-
щей укреплению мира. Олимпийские игры 
являются символом терпимости, мира и 
сотрудничества между различными наро-
дами, культурами и странами.

В нашем неустанном стремлении 
к равенству было бы упущением с моей 
стороны завершить это выступление, не 
поблагодарив Международный олимпий-
ский комитет (МОК) за его приверженность 
и вклад в обеспечение гендерного паритета. 
Выделяя равное количество квотных мест 
для мужчин и женщин-спортсменов, МОК 
не только служит примером, но и делает шаг 
навстречу устранению гендерного разрыва 
в оплате труда. Этот подход перекликается 
с тем приоритетным значением, которое 
я придаю задаче продвижения гендерного 
равенства и расширения прав и возможностей 
женщин в период моего пребывания на посту 
Председателя Генеральной Ассамблеи на ее 
семьдесят восьмой сессии.

Давайте продолжать совместную 
работу, чтобы подтвердить нашу привержен-
ность ценностям Олимпийского перемирия, 
способствуя созданию атмосферы, в которой 
понимание и сотрудничество преобладают 
над конфликтами и раздорами. Поддерживая 
спорт, давайте вспомним о его преобразующей 
силе, особенно среди молодежи — следую-
щего поколения людей, которое унаследует 
нашу планету.

Я хотел бы повторить, что спорт — это 
ключ к миру и процветанию».

Сейчас слово имеет представитель Франции 
для внесения проекта резолюции A/78/L.9.

Г-н Эстанге (Франция) (говорит по-француз-
ски): Выступать сегодня в Генеральной Ассамблее 
по вопросу об олимпийском перемирии для меня 
является глубоко волнительным и ответственным 
делом. Я также искренне убежден в следующем: 
спорт меняет жизни.

Спорт меняет жизни, как он изменил жизнь 
Абебе Бикилы. Ребенком в эфиопской деревне 

Джато он пас скот, помогая своей семье. В 1960 году 
он, еще не будучи известным широкой публике, 
по воле судьбы оказался среди участников мара-
фона в рамках Олимпийских играх в Риме, когда 
его пригласили заменить другого участника из его 
страны, получившего травму. Однако именно он 
в одиночку, босиком, пересек финишную черту у 
триумфальной арки императора Константина, став 
героем целого континента — первым спортсменом 
из региона Африки к югу от Сахары, ставшим олим-
пийским чемпионом, проложив тем самым путь для 
целого ряда африканских чемпионов.

Четыре года спустя в Токио он второй раз 
подряд стал чемпионом, дополнительно закрепив 
свой статус легенды, после чего он попал в серьез-
ную автомобильную аварию, которая оставила 
его парализованным. Но именно благодаря спорту 
он начал процесс реабилитации и впоследствии 
участвовал в гонках на спортивных колясках на 
играх в Сток-Мандевилле, которые являются пред-
шественниками Паралимпийских игр.

Спорт меняет жизнь. Он изменил жизнь 
Фанни Бланкерс-Коен, которая была признана 
лучшей спортсменкой XX века именно благодаря 
четырем золотым медалям, которые она завоевала 
на Играх в Лондоне в 1948 году. Но она известна не 
только этим. Когда 2 августа 1948 года она вышла 
на старт женского забега на 100 метров, она была 
30-летней матерью двоих детей, принадлежавшей 
к той немногочисленной группе женщин, которые 
осмелились воплотить в жизнь свою страстную 
любовь в спорту. Она была первопроходцем, изме-
нившим образ мысли людей и их представление о 
женском спорте.

На протяжении десятилетий тысячи спор-
тсменов, мужчин и женщин, таких как Абебе 
и Фанни, заставляли нас переживать, мечтать, 
плакать и гордиться. Они являются настоящими 
примерами для подражания и вдохновляют целые 
поколения. Благодаря авторитету и ценностям 
спорта им удалось помочь решить основные соци-
альные проблемы и внести свой вклад в построение 
лучшего, более инклюзивного, более эгалитарного и 
более ответственного мира. В результате они изме-
нили нашу жизнь, преодолев границы и различия.

Спорт сам по себе является настоящим 
призывом к терпимости и уважению. Во время 
соревнований религия, культура или социаль-
ное происхождение не имеют значения. Важны 
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только результаты. И очень часто разнообразие 
даже является преимуществом, потому что взаи-
модополняемость людей с разной историей делает 
команды сильнее. Различия в спорте являются 
преимуществом.

Игры – лучшее воплощение силы спорта, 
потому что они пропагандируют ценности взаи-
мопомощи, терпимости и уважения во всем мире. 
Игры сочетают в себе ценности спорта и много-
образия мира и являются универсальными. Игры 
объединяют более 200 национальных олимпий-
ских и паралимпийских комитетов, 54 вида спорта, 
миллионы зрителей и более 3 миллиардов телезри-
телей – крупнейшая платформа для объединения 
людей во всем мире.

Олимпийская деревня, в которой мирно 
сосуществуют тысячи спортсменов со всего мира, 
– лучший символ универсальности Игр. Это место, 
где люди, независимо от их национальности, пола 
или цвета кожи, могут жить в гармонии и уваже-
нии к друг к другу. Деревня – это человечество в 
одном месте во всем его многообразии. Подобно 
Генеральной Ассамблее, где собраны представители 
разных стран, Деревня и ее спортсмены помогают 
нам показать, что можно построить лучший мир.

За свою спортивную карьеру мне посчаст-
ливилось принять участие в четырех олимпиадах. 
Помимо высоких достижений в спорте и соревно-
ваниях мои самые яркие воспоминания связаны с 
ощущением братства в олимпийских деревнях. Это 
воспоминания о совместном времяпрепровожде-
нии, открытиях и обмене опытом со спортсменами 
со всех континентов мира, которых объединяет 
любовь к спорту и желание присутствовать на самом 
важном сборе в их карьере.

Игры – это не только весь мир в одном месте, 
но и весь мир, который смотрит одно и то же и пере-
живает одни и те же эмоции – люди в различных 
местах, от Кингстона до Нью-Дели, от Сиднея до 
Найроби, с придыханием следят за выступлением 
15 000 олимпийских и паралимпийских атлетов. 
Игры носят универсальный характер, потому что в 
ходе Олимпиады с нами говорят на языке, который 
понятен всем, и мужчинам, и женщинам. И это язык 
эмоций.

Конечно, мы знаем, что Игры не могут помочь 
реализовать все цели. Но мы считаем, что Игры 
очень вдохновляют, потому что они показывают 

моменты, которые нас объединяют, а не разде-
ляют. Мы как никогда убеждены, что в нынешней 
обстановке, отмеченной конфликтами и напряжен-
ностью, о чем всем нам прекрасно известно, Игры 
нам необходимы.

Спустя 100 лет Франция, родина Пьера де 
Кубертена и страна, возродившая современные 
Игры, проведет XXXIII летние Олимпийские игры 
на своей территории. А еще впервые в нашей стране 
пройдут семнадцатые летние Паралимпийские 
игры. Франция готовится к ним уже несколько лет 
и с нетерпением ждет возможности принять у себя 
весь мир. Это исторический момент, к которому мы 
готовимся, и большая честь для организационных 
комитетов Международного олимпийского коми-
тета и Международного паралимпийского комитета, 
которые я возглавляю.

К этой чести примешивается также острое 
чувство ответственности за увековечивание 
универсального и мощного идеала Игр. Именно 
поэтому мы выбрали лозунг «Широко открытые 
Игры», который является чем-то большим, чем 
просто лозунгом; это видение распространяется на 
весь наш проект. Если мы сделаем Игры широко 
открытыми, мы сможем максимально подчеркнуть 
их универсальный характер. Мы превратим Париж 
в Олимпийский и Паралимпийский парк и проведем 
для всего мира незабываемые Игры в духе единения 
спортсменов и публики.

На церемонии открытия Олимпийских игр 
26  июля 2024 года мы отдадим дань уважения 
универсальным ценностям спорта путем реали-
зации совершенно уникальной задумки – парада 
лодок по Сене с участием спортсменов из делега-
ций со всего мира. На время Игр самые знаковые 
памятники станут площадками для соревнова-
ний на благо спорта в самом сердце Города Света. 
Праздничные площадки будут открыты для широ-
кой публики, например, в Парке чемпионов перед 
Эйфелевой башней мы отметим достижения олим-
пийских медалистов со всего мира.

Лозунг «Широко открытые Игры» также 
означает обязательство проводить Игры в соответ-
ствии с целями в области устойчивого развития и 
Парижским соглашением. При поддержке прези-
дента Международного олимпийского комитета 
Томаса Баха, которого я хотел бы поблагодарить, 
а также всех наших государственных и частных 
партнеров в 2024 году Париж в первую очередь 
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будет уделять внимание окружающей среде, сокра-
тив объемы выбросов углекислого газа в два раза 
по сравнению с предыдущими мероприятиями. 
Впервые в истории на Олимпийских играх будет 
обеспечено 100-процентное равенство между 
мужчинами и женщинами, и женщинам будет 
оказана особая честь.

Паралимпийские игры также будут способ-
ствовать построению более инклюзивного общества 
и изменению отношения к людям с инвалидностью. 
Мы также хотели, чтобы наши Игры оставили 
устойчивое и полезное наследие для нашего обще-
ства, особенно для молодых поколений, чтобы те 
могли заниматься спортом для улучшения здоровья 
и благополучия.

Мы пришли сегодня на заседание Ассамблеи 
с мощным посланием универсального характера в 
поддержку мира в соответствии с древнегреческой 
традицией «олимпийского перемирия». Я хотел бы 
поблагодарить все делегации, которые поддержали 
проект резолюции A/78/L.9 и выступили его соав-
торами в тесном сотрудничестве с Международным 
олимпийским комитетом. Учитывая происходящие 
в мире события, я выступаю перед Ассамблеей со 
смирением, но и с чувством глубокой убежденно-
сти. Сегодня, как никогда раньше, спорт играет 
важную роль, и он может помочь нам сделать шаг 
к построению лучшего мира. Олимпийские игры в 
Париже в 2024 году готовы внести свой вклад.

Для меня большая честь представлять проект 
резолюции в поддержку построения более счаст-
ливой жизни на планете посредством спорта  в 
преддверии Олимпийских и Паралимпийских игр 
2024 года в Париже.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я представляю слово 
представителю Европейского союза в качестве 
наблюдателя.

Г-н Курран (Европейский союз) 
(говорит по-английски): Я выступаю с этими заме-
чаниями от имени Европейского союза (ЕС) и его 
государств-членов.

Прежде всего я хотел бы выразить искрен-
нюю признательность координатору, г-ну 
Оливье-Габриэлю Ришару (Франция), и всем 
участвующим делегациям за их самоотвержен-
ную работу в рамках этих важных переговоров. 

Европейский союз единодушно одобряет и полно-
стью поддерживает принятие проекта резолюции 
A/78/L.9.

«Олимпийское перемирие», отражающее 
древнегреческую традицию «экехейрии», служит 
мощным символом нашего коллективного стрем-
ления к миру, единству и взаимопониманию между 
народами в период проведения Олимпийских игр. 
Это обязательство приобретает особое значение в 
нынешнем глобальном контексте.

ЕС отмечает заслуживающие похвалы поло-
жительные моменты резолюции об «олимпийском 
перемирии» и ее потенциал для развития между-
народного сотрудничества, поощрения диалога и 
смягчения конфликтов во время этого престижного 
мирового события. Как группа государств, которая 
поддерживает ценности дипломатии, сотрудни-
чества и мирного сосуществования, ЕС твердо 
уверен, что «олимпийское перемирие» полностью 
соответствует его приверженности миру, в котором 
разногласия решаются путем открытого диалога на 
основе взаимопонимания.

Мы выражаем благодарность координатору за 
умение ориентироваться в сложных аспектах пере-
говоров и подготовку сбалансированного текста. 
Мы высоко оцениваем тот факт, что он упорно 
работал с целью помешать политизации проекта 
резолюции и следовать согласованным формули-
ровкам, способствующим достижению консенсуса.

Заглядывая в будущее, мы желаем Франции 
всяческих успехов в подготовке к Олимпийским 
играм 2024 года в Париже. Кроме того, мы от всей 
души желаем всего наилучшего всем спортсменам, 
которые примут участие в Играх, и надеемся, что 
они добьются успеха и прекрасно проведут время на 
этом празднике всемирного единства.

Г-н Хилале (Марокко) (говорит по-фран-
цузски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
г-на Председателя за проведение этих ежегод-
ных прений, посвященных теме «Спорт на благо 
развития и мира». Я также благодарю председа-
теля Организационного комитета Игр в Париже 
2024  года за представление проекта резолюции 
A/78/L.9, озаглавленного «Утверждение мира и 
построение более счастливой жизни на планете 
посредством спорта и воплощения олимпийских 
идеалов», и моего коллегу и друга, Постоянного 
представителя Франции, за участие в подготовке 
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этого проекта резолюции, соавтором которого с 
удовольствием является Марокко.

Я хотел бы подчеркнуть важную роль спорта 
в деле укрепления мира и достижения социального 
прогресса, а также в поддержании физического и 
психического здоровья. Мы приветствуем призна-
ние спорта как важного фактора устойчивого 
развития, который способствует расширению 
прав и возможностей женщин, молодежи и лиц с 
ограниченными возможностями. Спорт по-преж-
нему является инструментом мира, терпимости, 
взаимного уважения и сосуществования. Спорт 
воспитывает терпимость и взаимопонимание между 
народами и культурами и таким образом помогает 
распространять гуманистические ценности. Он стал 
неотъемлемым элементом нашей жизни и помогает 
нам продолжать учиться новому до самой старости, 
и мы должны продолжать культивировать эту функ-
цию спорта с целью способствовать укреплению 
мира и солидарности на международной арене. Это 
также важнейший инструмент защиты молодежи от 
таких бед, как насилие, экстремизм и злоупотребле-
ние наркотиками.

Социальный и всеобъединяющий дух 
спорта часто подчеркивает Его Величество король 
Мохаммед VI, который всегда стремился создать 
необходимые условия, для того чтобы спорт помо-
гал решать различные стоящие перед ним задачи 
и чтобы спортсмены могли блестяще выступать на 
крупных спортивных соревнованиях. В соответ-
ствии с видением Его Величества, спорт — это не 
только подготовка чемпионов, но и строительство 
необходимой инфраструктуры и принятие соответ-
ствующих законов. В марте 2023 года Конфедерация 
африканского футбола вручила Его Величеству 
королю Мохаммеду VI награду за усилия по развитию 
спорта и укреплению его ценности и устойчивости 
за пределами африканского континента.

Многогранность спорта является централь-
ным элементом стратегии Его Величества, в рамках 
которой основное внимание уделяется важно-
сти расширения доступа к спорту для мужчин и 
женщин из всех слоев общества. Спорт восприни-
мается как мощная движущая сила человеческого 
развития, а также инструмент содействия инклю-
зивности, социальной сплоченности и усилиям с 
целью борьбы с нищетой, отчуждением и маргина-
лизацией. Под руководством Его Величества спорт 
не только служит цели развлечения или достижения 

благополучия, но и является средством участия в 
региональных, континентальных и международных 
соревнованиях; он также является катализатором 
реализации крупных проектов в области развития 
и строительства.

Конституция 2011 года позволила придать 
новый импульс усилиям Его Величества, поскольку 
спорт стал считаться правом граждан, реализацию 
которого должны обеспечивать органы государ-
ственной власти, что стало важнейшей основой 
национальной стратегии развития спорта. В знак 
того, что Марокко придает большое значение 
спорту, начиная с 2007 года, мы ежегодно проводим 
забег под названием «10 км ради мира», приурочен-
ный к Международному дню спорта на благо мира 
и развития.

Марокко успешно провело множество спор-
тивных мероприятий мирового масштаба и на 
уровне континента. Наша страна сделала футбол 
движущей силой успеха и устойчивого развития 
человеческого потенциала. Для развития футбола, 
который разжигает в людях страсть к спорту и 
помогает проявлять творческие способности и 
таланты, также необходимы концепция дальнейших 
действий, долгосрочные обязательства, эффек-
тивное и прозрачное управление, инвестиции в 
инфраструктуру и человеческий капитал.

Я хотел бы подчеркнуть, что в ходе 
прошедших в Марокко нескольких спортивных 
мероприятий наша страна предоставила самое 
современное спортивное оборудование и инфра-
структуру в соответствии с международными 
стандартами, чтобы оправдать ожидания спор-
тсменов нашего континента. В частности, Марокко 
успешно провело у себя чемпионат мира по футболу 
Международной федерации футбола (ФИФА) 2013, 
2014 и 2023 годов.

Кроме того, Марокко принимало у себя и 
выиграло предыдущий Кубок африканских наций, а 
Исполнительный комитет Африканской конфедера-
ции футбола единогласно выбрал нашу страну для 
проведения Кубка Африки в 2025 году. Кроме того, 
летом 2022 года Марокко принимало предыдущий 
Кубок Африки среди женщин, после чего руко-
водящие органы африканского футбола выбрали 
нашу страну для проведения следующего Кубка в 
2024 году.
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«Атласские львы» защитили честь Африки 
своим незабываемым выступлением на Чемпионате 
мира по футболу 2022 года в Катаре, когда они 
стали первой африканской командой, вышедшей 
в полуфинал, где сразились с командой Франции, 
которую мы поздравляем с победой. Этот матч 
продемонстрировал такие качества, как упорство, 
самоотверженность и преодоление граней возмож-
ного для человека. Под руководством Его Величества 
Королевство Марокко стремится закрепить эти 
ценности путем объединения спорта и образования, 
что позволит нам предоставить больше возможно-
стей для занятий футболом, раскрыть потенциал 
игроков и поддержать начинающие таланты посред-
ством индивидуального обучения.

Мы также гордимся тем, что ФИФА выбрала 
Марокко наряду с Испанией и Португалией для 
проведения Чемпионата мира по футболу 2030 года. 
Впервые в истории футбола соревнования объединят 
континенты Африки и Европы, северное и южное 
Средиземноморье, а также африканский, арабский 
и европейско-средиземноморский миры. Это будет 
не только праздник футбола, но и уникальный 
катализатор социальной и культурной сплоченно-
сти, что поможет раскрыть лучшее в каждом из нас 
благодаря соединению таких аспектов как изобрета-
тельность, творчество, опыт и ресурсы.

В заключение позвольте мне подчеркнуть, 
что успехи Марокко в спорте не ограничиваются 
футболом. Недавно марокканский боксер Хадиджа 
эль-Марди завоевала золотую медаль в тяжелом 
весе на чемпионате мира по боксу среди женщин 
Международной ассоциации бокса 2023 года, 
который прошел в Нью-Дели. Это достижение 
иллюстрирует разнообразие марокканских талан-
тов в спорте. Марокканские спортсмены также 
преуспели в различных других дисциплинах и заво-
евали множество медалей в мировых и олимпийских 
состязаниях. Один из таких спортсменов – Суфиан 
эль-Баккали, который второй год подряд завоевал 
золото в беге на 3000 метров с препятствиями на 
чемпионате мира по легкой атлетике 2023  года, 
прошедшем в августе в Будапеште. Его успех сделал 
его настоящей иконой и вдохновляющим примером 
для молодых марокканцев и африканцев. Его высту-
пление отражает неизменную приверженность 
Марокко поддержке и продвижению высоких дости-
жений в различных видах спорта, что позволяет нам 
укреплять наши позиции на международной спор-
тивной арене.

Наконец, будучи соавтором различных 
проектов резолюций по этой теме, Королевство 
Марокко намерено постоянно прилагать усилия с 
целью предоставления молодым людям возмож-
ностей для образования и обеспечения их защиты, 
чтобы молодежь могла внести свой вклад в достиже-
ние глобальной цели построения более счастливой 
жизни на планете.

Г-жа Там (Сингапур) (говорит по-английски): 
Наша делегация благодарит Францию за коорди-
нацию работы над проектом резолюции A/78/L.9, 
озаглавленным «Утверждение мира и построение 
более счастливой жизни на планете посредством 
спорта и воплощения олимпийских идеалов».

Сингапур с удовольствием продолжает 
выступать одним из авторов проекта резолюции, в 
котором содержится призыв использовать спорт в 
качестве инструмента для содействия миру, диалогу 
и примирению, и мы приветствуем сотрудничество 
в целях максимального увеличения вклада спорта в 
достижение целей в области устойчивого развития. 
Сингапур также с нетерпением ждет возможно-
сти принять участие в летних Олимпийских и 
Паралимпийских играх 2024 года в Париже, и мы 
желаем Франции всяческих успехов в подготовке к 
этим мероприятиям.

Место Председателя занимает г-н 
Вальтюссон (Исландия), заместитель 
Председателя.

Сингапур гордится своей давней историей 
участия в олимпийским движении. Наши спор-
тсмены участвовали в Олимпийских играх еще 
до обретения страной независимости в 1965 году. 
На самом деле, первую олимпийскую награду для 
нашей страны получил г-н Тан Хау Лианг, который 
завоевал серебряную медаль по тяжелой атлетике 
на летних Олимпийских играх 1960 года. Спорт 
действительно помог укрепить дух нашей нации.

Сингапур считает, что спорт может стать 
ценным инструментом в работе для достиже-
ния нашей общей цели обеспечения устойчивого 
развития. Спорт может помочь всем нам укрепить 
здоровье, повысить благосостояние и дает нам 
возможность учиться новому на протяжении всей 
жизни, что соответствует целям 3 и 4 в области 
устойчивого развития. За последнее десятилетие 
Сингапур реализовал национальную инициативу 
под названием SportCares («Спорт как забота о 
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людях»), которая позволяет всем членам нашего 
общества, включая наиболее уязвимые слои населе-
ния, заниматься спортом и получать пользу от таких 
занятий. В прошлом году в рамках инициативы 
SportCares была начата реализация программы 
наставничества для молодежи, находящейся в 
группе риска. Кроме того, в рамках этой инициативы 
было налажено партнерство с социальными служ-
бами, которые помогают людям с инвалидностью, 
с целью облегчить процесс регистрации членства 
таких людей в спортивных центрах и расширить 
их доступ к таким центрам. Эта схема партнерства 
направлена на поощрение более активного участия 
людей с инвалидностью в организованных спортив-
ных мероприятиях.

В Сингапуре признают, что занятия спор-
том прививают ценности, которые касаются не 
только физических показателей, например дисци-
плину, упорство, командный дух и справедливость. 
Полученный на игровом поле опыт превращается 
в жизненные навыки, которые люди используют 
в личной жизни и в карьере. Спорт также может 
способствовать формированию национальной иден-
тичности и чувства товарищества между нашими 
гражданами. Так, в Сингапуре создана сеть спор-
тивных центров, во многих из которых можно 
заниматься бесплатно или по низкой цене. Они 
выступают в роли общественных центров, потому 
что они способствуют формированию чувства 
принадлежности и общей цели.

Спорт выступает также в качестве объединя-
ющей силы в нашем регионе Юго-Восточной Азии. 
Более 6000 спортсменов, многие из них из Сингапура, 
приняли участие в 32-х Играх Юго-Восточной 
Азии и 12-х Параиграх Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии (АСЕАН), которые прошли 
в мае в Камбодже. АСЕАН также рассматривает 
спорт как неотъемлемый элемент социально-куль-
турного развития и работы по укреплению мира. 
На седьмой встрече министров спорта в сентябре 
АСЕАН подтвердила свою приверженность реали-
зации декларации АСЕАН об использовании спорта 
на благо развития сообщества АСЕАН и достиже-
ния ЦУР.

Олимпийские идеалы провозглашают равен-
ство всех людей независимо от их культурного 
происхождения, пола или социально-экономиче-
ского положения. Именно поэтому, несмотря на 
существующие в современном мире многочисленные 

проблемы, спорт продолжает укреплять чувство 
принадлежности и единства, объединяя людей для 
достижения общей цели. В этом смысле можно 
сказать, что Организация Объединенных Наций и 
олимпийское движение основаны на схожих прин-
ципах — дружбе, уважении и честном спортивном 
соперничестве. Оба стремятся к созданию более 
сильного международного сообщества, которое 
поощряет толерантность и справедливость. Давайте 
работать в этом духе вместе над созданием более 
процветающего, инклюзивного и устойчивого мира 
для всех.

Г-жа Ле Сон (Монако) (говорит по-француз-
ски): Последние Олимпийские и Паралимпийские 
игры заставили мечтать 3 миллиарда человек. 
Каждые два года во время Олимпийских игр мы 
восхищаемся достижениями лучших спортсменов 
мира, новыми рекордами и уникальными момен-
тами в спорте. Но больше всего нас глубоко трогает 
беспрецедентный символ мирового единства, кото-
рый олицетворяют эти состязания.

Олимпийские игры заставляют нас мечтать 
не только о спортивных достижениях, но и о 
мире. С незапамятных времен Олимпийские игры 
ассоциировались с прекращением конфликтов. 
Воплощением этого идеала является зародившаяся в 
Греции в девятом веке до нашей эры традиция олим-
пийского перемирия, когда каждый мог принять 
участие в Играх или наблюдать за соревнованиями 
в полной безопасности.

В 1992 году Международный олимпийский 
комитет (МОК) решил возродить эту традицию в 
контексте современных Игр. В 1993 году Генеральная 
Ассамблея приняла первые резолюции Организации 
Объединенных Наций о спорте и олимпийских 
идеалах (резолюция 48/10) и соблюдении олим-
пийского перемирия (резолюция 48/11). Это были 
первые резолюции, соавтором которых стала деле-
гация нашей страны после того, как нас приняли в 
Организацию в качестве государства-члена. В этом 
году мы отмечаем тридцатую годовщину вступле-
ния Монако в члены Организации, и с этой трибуны 
я хотела бы подтвердить полную приверженность 
Княжества делу утверждения мира и построения 
более счастливой жизни на планете посредством 
спорта и воплощения олимпийских идеалов.

Поэтому Монако присоединяется к призыву 
Председателя Генеральной Ассамблеи соблюдать 
олимпийское перемирие и приветствует усилия с 
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целью укрепления мира, предпринимаемые во всех 
областях. Соблюдение олимпийского перемирия в 
течение периода, начинающегося за семь дней до 
открытия Олимпийских игр и заканчивающегося 
через семь дней после закрытия Паралимпийских 
игр, является не просто символическим актом; это 
обязанность — если не юридическая, то по меньшей 
мере моральная — уважать наши общечеловеческие 
качества и прославлять объединяющие нас ценности 
мира, дружбы и солидарности. Любое наруше-
ние олимпийского перемирия, в частности начало 
в этот период новых конфликтов, недопустимо. 
Нельзя никогда мириться с применением силы или 
нарушением норм международного права, равно как 
допускать насилие в конфликтах, главными жерт-
вами которых становится гражданское население, 
чьи самые основные права попираются.

Олимпийские игры пройдут в Париже в третий 
раз. Княжество Монако является одним из соавто-
ров представленного Францией проекта резолюции 
A/78/L.9 и желает всяческих успехов французской 
делегации, председателю Олимпийского органи-
зационного комитета и всем командам, которые 
примут участие в Играх в Париже в 2024 году.

Это самое популярное среди зрителей спор-
тивное событие в мире, которое может содействовать 
укреплению роли спорта во многих областях и 
расширению его вклада в соответствующие усилия. 
В этой связи наша делегация приветствует усилия 
МОК по обеспечению подлинного гендерного 
равенства на соревнованиях путем предоставления 
женщинам и мужчинам равного числа мест. Если на 
Олимпийских играх 1924 года женщин было всего 
5 процентов, то на Играх 2020 года в Токио уже 
был установлен рекорд — 49 процентов спортсме-
нок, а полное равенство, которое будет обеспечено в 
Париже в следующем году, заставляет нас осознать 
весь масштаб проделанной за последнее столетие 
работы. Всем людям без исключения, особенно 
девочкам и женщинам, необходимо обеспечить 
доступ к спорту и занятиям физической культурой 
не только во время Олимпийских и Паралимпийских 
игр без какой бы то ни было дискриминации.

Наша делегация также приветствует усилия 
МОК и учреждений, ответственных за Олимпийские 
игры в Париже в 2024 году, по организации самых 
экологичных на сегодняшний день Игр в соот-
ветствии с «Олимпийской повесткой дня 2020+5» 
МОК и Парижским соглашением по изменению 

климата. Действительно, во время предстоящих 
Олимпийских игр выбросы углекислого газа в ходе 
соответствующих мероприятий будут сокращены 
вдвое по сравнению со средними показателями 
Олимпийских игр 2012 года в Лондоне и 2016 года 
в Рио-де-Жанейро. Мы с особым удовлетворением 
отмечаем такие провозглашенные обязательства, 
как ограничение строительства новых объектов, 
использование исключительно возобновляемых 
источников энергии, использование более эколо-
гичных ингридиентов для приготовления блюд и 
сокращение количества одноразовых пластиковых 
изделий.

Наконец, мы надеемся на участие команды 
беженцев, как это было на двух последних летних 
Олимпийских играх. В этой связи мы привет-
ствуем обязательство МОК через Олимпийский 
фонд беженцев обеспечить молодым людям со всех 
континентов, которые вынуждены были покинуть 
свои дома, возможность заниматься спортом.

Вклад спорта в развитие образования, здра-
воохранения, в том числе укрепление психического 
здоровья, воспитание чувства толерантности, повы-
шение социальной интеграции, расширение прав и 
возможностей женщин и обеспечение интеграции 
людей с инвалидностью делает его важным векто-
ром устойчивого развития. Спорт является поистине 
универсальным языком и обладает способностью 
объединять людей, которые не знакомы друг с 
другом и не говорят на одном языке, в духе брат-
ства и общих ценностей. Все спортсмены, будь то 
дети или взрослые, любители или профессионалы, 
разделяют три олимпийские ценности: мастерство, 
дружба и уважение.

Уважение к правилам и сопернику являются 
неотъемлемыми компонентами занятий спортом. 
Кроме того, соблюдение Олимпийской хартии и 
признание со стороны МОК являются условиями 
для участия в олимпийском движении.

Монако полностью поддерживает миссию и 
роль МОК, обозначенную в Олимпийской хартии, 
которая также определяет взаимные права и обязан-
ности участников олимпийского движения. Защита 
независимости олимпийского движения, поддержа-
ние его политического нейтралитета и сохранение 
автономии спорта являются особенно важными 
элементами миссии МОК и пользуются полной 
поддержкой нашей делегации. То же самое каса-
ется борьбы со всеми формами дискриминации, 
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содействия участию женщин в спорте, защиты 
верных принципам спортсменов, честного спорта 
и борьбы с допингом, а также охраны здоровья 
спортсменов.

В заключение хочу сказать, что Олимпийские 
и Паралимпийские игры 2024 года в Париже станут 
большим праздником спорта и войдут в историю 
Игр благодаря достижениям в области устойчивого 
развития, борьбы с изменением климата и гендер-
ного равенства. Однако нельзя игнорировать и 
существующий международный контекст.

Олимпийский девиз «Быстрее, выше, сильнее 
— вместе!» отражает тот факт, что ценности спорта 
можно найти как на игровом поле, так и за его преде-
лами. Олицетворяемый Олимпийскими играми дух 
универсальности и солидарности должен преобла-
дать в ходе наших обсуждений глобальных проблем 
в этом самом зале. Идеи Олимпизма выражают 
два ключевых слова, в которых сегодня особенно 
нуждается мировое сообщество: солидарность и 
мир.

Г-жа ан-Несф (Государство Катар) (гово-
рит по-арабски): Прежде всего мы приветствуем 
решение Генеральной Ассамблеи посвятить это 
заседание обсуждению вопроса о спорте на благо 
развития и мира. Пользуясь этой возможностью, мы 
выражаем искреннюю признательность Республике 
Франция за ее усилия по содействию в подготовке 
проекта резолюции, озаглавленного «Утверждение 
мира и построение более счастливой жизни на 
планете посредством спорта и воплощения олим-
пийских идеалов» (A/78/L.9). Государство Катар с 
радостью выступило соавтором проекта резолюции, 
в частности ввиду того, что его важные части отра-
жают убежденность Государства Катар в том, что 
спорт является ключевым инструментом для дости-
жения устойчивого развития и играет важную роль 
в обеспечении мира и развития путем поощрения 
терпимости и уважения.

Государство Катар гордится тем, что вместе 
с Княжеством Монако является сопредседате-
лем Группы друзей по вопросам спорта на благо 
устойчивого развития. Мы с нетерпением ждем 
Олимпийских и Паралимпийских игр в Париже в 
2024 году. Желаем успешно провести эти Игры.

В Повестке дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года признается важный 
вклад спорта в развитие и мир и подчеркивается 

роль спорта в поощрении терпимости и уваже-
ния, а также расширении прав и возможностей 
женщин, молодежи, отдельных людей и обществ. 
Государство Катар придает особое значение инве-
стициям в спорт и спортивные мероприятия. Мы 
глубоко убеждены, что эти инвестиции способ-
ствуют также развитию общества и обеспечению 
благополучия народов. Действительно, спорт может 
помочь в укреплении ценностей сотрудничества и 
взаимопонимания между всеми народами. Именно 
поэтому на протяжении многих лет наша страна  
неустанно прилагает усилия для строительства и 
развития спортивных объектов, инфраструктуры и 
тренировочных площадок в соответствии с между-
народными стандартами. Государство Катар одним 
из первых учредило Национальный день спорта, 
который мы отмечаем каждый год во второй втор-
ник февраля.

В Дохе успешно проходили крупные между-
народные спортивные мероприятия, последним 
из которых стал внеочередной чемпионат мира по 
футболу 2022 года, организованный Международной 
ассоциацией футбола. Это спортивное событие 
стало прекрасной возможностью радушно принять 
миллионы людей со всего мира и дало уникаль-
ный шанс распространить ценности мира, развития 
и взаимопонимания среди всех народов земного 
шара. Во время Чемпионата мира по футболу мы 
запустили кампанию «Забить гол для достижения 
целей развития» с призывом к проявлению солидар-
ности и взаимопонимания ради достижения этих 
целей. Мы рады, что чемпионат мира по футболу, 
который впервые проводился на Ближнем Востоке 
и в арабском мире, прошел при соблюдении самых 
строгих экологических стандартов по сравнению 
со всеми предыдущими чемпионатами и способ-
ствовал обеспечению мира и развития. Для нашей 
страны это также была важная возможность проде-
монстрировать свою идентичность как государства 
арабского мира и национальную культуру.

В прошлом году Государство Катар предста-
вило резолюцию 76/259, озаглавленную «Чемпионат 
мира по футболу Международной федерации 
футбольных ассоциаций 2022 года в Катаре» 
(A/76/PV.67), в которой подчеркивается ключевая 
роль спорта в укреплении уважения прав человека 
и основных свобод. В ней признается ценный вклад 
спорта в образование, работу по обеспечению мира, 
гендерного равенства, социальной интеграции и в 
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укрепление здравоохранения на местном, регио-
нальном и международном уровнях.

Государство Катар подтверждает свою 
приверженность сотрудничеству со всеми партне-
рами для дальнейшего укрепления роли спорта, 
в частности потому, что спорт является коллек-
тивным проявлением человеческих ценностей и 
важным инструментом для установления общих 
связей и содействия уважению и взаимопониманию 
между различными цивилизациями, народами и 
культурами.

Г-н Дай Бин (Китай) (говорит по-китайски): 
Олимпийское перемирие имеет долгую историю 
и отражает мечту человечества о мире и упорное 
стремление к этой цели. Это соответствует миссии 
Организации Объединенных Наций по поддер-
жанию международного мира и безопасности. С 
1993 года Генеральная Ассамблея 14 раз прини-
мала резолюцию об олимпийском перемирии. Эти 
резолюции призывают соблюдать олимпийское 
перемирие в период, начиная с семи дней до откры-
тия Олимпиады и заканчивая семью днями после 
ее закрытия. Современный мир погряз в хаосе и 
беспорядке, а люди страдают в условиях нестабиль-
ной обстановки в сфере глобальной безопасности. В 
этом контексте особенно важно, чтобы Генеральная 
Ассамблея приняла резолюцию, призывающую 
к перемирию. Поэтому Китай приветствует и 
поддерживает представленный Францией проект 
резолюции об олимпийском перемирии (A/78/L.9). 
Мы также выступили одним из его соавторов. Мы 
от всей души желаем всяческих успехов в прове-
дении Олимпийских игр 2024 года в Париже. Мы 
также призываем к сохранению политического 
нейтралитета олимпийского движения. Отвергаем 
любую политизацию олимпийских соревнований и 
спорта в целом.

Китай активно участвует в олимпийском 
движении под лозунгами «Один мир — одна мечта» 
и «Вместе ради общего будущего» и поддержи-
вает олимпийский дух, а также прилагает усилия 
на местах, чтобы спорт мог играть свою важную 
роль в укреплении мира и развития. После успеш-
ного проведения Олимпийских игр 2008 года 
Пекин благополучно принял зимние Олимпийские 
игры 2022 года, которые стали первыми зимними 
Олимпийскими играми, проведенными после того, 
как в девиз Олимпийских игр было добавлено слово 
«вместе». Успех Игр был обусловлен философией 

безопасности и защиты окружающей среды, а также 
приверженностью принципам совместного исполь-
зования, открытости и честности. При организации 
Игр мы стремились к полномасштабной реализации 
«Олимпийской повестки дня 2020» , а сами Игры 
удалось провести, несмотря на огромные трудно-
сти, возникшие в связи с пандемией коронавирусной 
инфекции. В ходе Игр удалось объединить мир в 
духе мира, дружбы и единства, а сами Игры стали 
минималистичным, безопасным и великолепным 
событием.

Спорт — это наш общий язык. Олимпийское 
движение объединяет людей разных националь-
ностей, цвета кожи, религий и убеждений со всех 
уголков мира, когда они на равных состязаются в 
стремлении к совершенству, а вне игрового поля 
обмениваются идеями и укрепляют дружеские 
отношения на основе взаимного уважения и равен-
ства. Спортсмены и спортсменки со всего мира 
собираются вместе, чтобы побороться за золотые и 
серебряные медали. Они соперники на игровом поле 
и друзья за его пределами. Они движутся вперед 
вместе, вместе пожинают плоды своих усилий 
и уносят с собой чувство единства и дружбы. 
Именно в этом заключаются ценности олимпизма 
— «Быстрее, выше, сильнее — вместе». Смысл 
этой передовой идеи в том, чтобы страны налажи-
вали отношения друг с другом в правильном ключе 
и чтобы международное сообщество совместно 
решало огромную массу глобальных проблем, 
перед лицом которых мы должны преодолеть наши 
идеологические, социальные, этнические и куль-
турные различия. Мы должны отвергать все формы 
предрассудков и дискриминации. Мы должны укре-
плять солидарность и сотрудничество ради нашего 
общего будущего.

Китай является активным участником олим-
пийского движения и содействует его развитию, 
и наша страна будет вместе со всеми сторонами 
продолжать поддерживать дух олимпийского 
движения, разделять его цели и вносить больший 
вклад в укрепление мира и развития и повышение 
благосостояния человечества в целом.

Г-н Алкинс (Гайана) (говорит по-английски): 
Наша делегация рада вновь выступить одним из 
соавторов этой резолюции (A/78/L.9) об утвержде-
нии мира и построении более счастливой жизни на 
планете посредством спорта и воплощения олим-
пийских идеалов. Выражаем также признательность 
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Франции за то, что она руководила процессом 
работы над этим важным документом и способство-
вала его принятию, и желаем ей удачи в проведении 
Игр XXXIII Олимпиады в 2024 году.

Спустя 1200 лет после того, как в Древней 
Греции было заключено олимпийское перемирие с 
целью обеспечить возможность безопасного участия 
в Олимпийских играх для спортсменов и зрителей 
из греческих государств, находившихся в состоя-
нии войны друг с другом, возникает вопрос: почему 
человечество до сих пор не смогло оставить войны 
в прошлом, благодаря чему необходимость объяв-
лять олимпийское перемирие ушла бы в прошлое? 
Однако именно в знак признания политических 
реалий, в которых проводятся Олимпийские игры, 
в 1993 году Международный олимпийский комитет 
принял решение возродить традицию олимпий-
ского перемирия с целью защитить спортсменов и 
спорт в целом. Не менее важным является призна-
ние объединяющей силы спорта как инструмента 
сближения людей и установления мира, а также тот 
факт, что целью возрождения концепции олимпий-
ского перемирия было использование силы спорта 
для продвижения мира, диалога и примирения в 
более широком смысле. В современной реальности, 
где масштабы конфликтов и угроз миру продол-
жают расти, спорт играет все более значимую роль 
по мере того, как мы стремимся к построению мира, 
основанного на единстве, терпимости и взаимопо-
нимании между нашими народами и странами.

Спорт помогает нам выработать привычки, 
которые пригодятся на протяжении всей жизни. 
К таким привычкам относится самодисциплина, 
которая помогает нам быть более ответствен-
ными гражданами и достигать целей, которые мы 
перед собой ставим; справедливое и уважительное 
отношение к другим, в том числе к соперникам, 
особенно в трудные моменты, что является одним 
из принципов достойного поведения в спорте; а 
также организованность и лидерство, которые 
развиваются благодаря занятиям спортом и помо-
гают преодолевать трудности. Поэтому инвестиции 
в спорт и его развитие являются неотъемлемой 
частью работы по достижению целей в области 
устойчивого развития и построению мирной жизни 
на планете.

Как тысячи лет назад, так и в наши дни глав-
ные спортивные соревнования мира – Олимпийские 
игры – объединяют людей всего мира, которые 

празднуют это событие в едином порыве. Такие 
факторы, как религия, раса, этническая принадлеж-
ность, политические взгляды и идеология, иногда 
мешают нам в работе по обеспечению мира и 
процветания на планете, но постепенно им на смену 
приходят солидарность и терпимость, а также 
стремление обеспечить инклюзивность и, нако-
нец, здоровую конкуренцию. Именно этим духом 
мы должны руководствоваться в наших усилия по 
обеспечению мира и процветания на нашей планете 
и повышению эффективности работы и авторитета 
Организации Объединенных Наций.

Гайана высоко оценивает усилия 
Международного олимпийского комитета, 
Международного паралимпийского комитета и 
Международного центра «Олимпийское переми-
рие» по мобилизации национальных спортивных 
организаций для принятия конкретных мер по 
поддержке и продвижению культуры мира через 
спорт. Мы обязуемся сотрудничать с ними с целью 
активизировать наши усилия на местном, наци-
ональном и региональном уровнях, чтобы спорт 
стал инструментом укрепления мира и достижения 
целей в области устойчивого развития.

В заключение хочу сказать, что Гайана и 
Карибское сообщество на собственном опыте 
убедились в объединяющей силе спорта. Нас 
объединяет крикет, ведь в состав вест-индской 
команды по крикету входят игроки из разных стран 
Карибского бассейна. Это уникальная дисциплина в 
мире спорта. Крикет относится к элементам «соци-
ального клея», который удерживает нас вместе как 
сообщество. Этот вид спорта приносит нам одну 
радость или же печаль на всех, когда мы проигры-
ваем, но, что еще важнее, он сплачивает нас как 
народы единого Карибского бассейна. Крикет – это 
наш гимн. Любовь к крикету течет у нас в венах, это 
у нас в крови. Наш гимн гласит: 

«Нас привели в этот край не какие-то 
благородные помыслы, но, преодолев все 
испытания, мы стали лучше». 

Такое мировоззрение схоже с олимпийским идеа-
лом, и все мы можем извлечь из этого урок – мы 
должны стать лучше.

Мы вновь заявляем о полной поддержке 
проекта резолюции, который будет принят сегодня.

Г-н Исиканэ (Япония) (говорит по-английски): 
Мы признательны председателю Организационного 
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комитета Олимпийских и Паралимпийских игр 
2024 года в Париже г-ну Тони Эстанге за представ-
ление этого проекта резолюции (A/78/L.9).

С тех пор как резолюция об олимпийском 
перемирии была впервые представлена по случаю 
зимних Олимпийских игр 1994 года в Лиллехаммере 
(Норвегия), за последние 30 лет ситуация в мире 
кардинально изменилась. Дух этой резолюции, 
озаглавленной «Утверждение мира и построение 
более счастливой жизни на планете посредством 
спорта и воплощения олимпийских идеалов», 
сегодня вновь обретает актуальность. В этой связи 
я хотел бы выразить искреннюю благодарность 
Франции, стране, которая в Париже будет прини-
мать Олимпийские игры 2024 года, за инициативу 
по представлению данного проекта резолюции.

В 2021 году, после задержки в один год, 
Япония провела Олимпийские и Паралимпийские 
игры в Токио, несмотря на трудности, вызванные 
пандемией коронавирусной инфекции. Хотя людям 
приходилось мириться с различными ограниче-
ниями, спортсмены прилагали огромные усилия 
на протяжении всех Игр и тем самым дарили нам 
мечты, надежду и силы двигаться вперед даже в 
беспрецедентных обстоятельствах. Игры 2020 года 
в Токио в очередной раз продемонстрировали нам 
ценность спорта.

Игры 2020 года в Токио также помогли 
добиться результатов в рамках различных инициа-
тив, которые продвигались параллельно с Играми. 
Одной из таких инициатив является построение 
инклюзивного общества, где все люди, независимо 
от наличия инвалидности, пола или возраста, могут 
уважать права и достоинство друг друга. Игры 
2020 года в Токио способствовали распространению 
идеи свободного от барьеров мышления и расши-
рению масштабов использования универсального 
дизайна.

Другой такой инициативой является модер-
низация и возрождение регионов, в рамках которой 
наши усилия были направлены на помощь в восста-
новлении районов, пострадавших в ходе Великого 
восточнояпонского землетрясения в 2011 году, 
и поощрение дальнейшего прогресса в области 
восстановления на глобальном уровне. Япония 
также способствовала возрождению регионов 
посредством проведения на уровне принимающих 
городов обменов между местными муниципаль-
ными властями и делегациями спортсменов.

Кроме того, в рамках Игр 2020 года в Токио 
мы стремились к формированию устойчивого 
сообщества и смогли добиться нулевого уровня 
выбросов углерода благодаря использованию водо-
родной энергии и технологий переработки отходов. 
В ходе Игр мы также широко пропагандировали 
идеи устойчивого развития и изменения образа 
жизни. Нам удалось сохранить достигнутые в ходе 
Игр 2020 года в Токио результаты до настоящего 
времени. В то же время мы продолжим прилагать 
усилия для расширения олимпийского и пара-
лимпийского движений посредством инициативы 
Японии под названием «Спорт для завтрашнего 
дня» для продвижения ценности спорта во всем 
мире.

В заключение хочу сказать, что Япония наде-
ется, что Олимпийские и Паралимпийские игры в 
Париже в 2024 году позволят воплотить в жизнь 
идеалы и цели проекта резолюции об олимпийском 
перемирии и пройдут успешно в соответствии с 
лозунгом этих Игр «Широко открытые Игры».

Г-н Секерис (Греция) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Францию, 
страну проведения предстоящих Олимпийских и 
Паралимпийских игр, за представление проекта 
резолюции (A/78/L.9), который озаглавлен 
«Утверждение мира и построение более счастливой 
жизни на планете посредством спорта и воплощения 
олимпийских идеалов» и будет принят Генеральной 
Ассамблеей на ее семьдесят восьмой сессии.

Организация Объединенных Наций всегда 
играла важную роль в поощрении вклада спорта в 
дело мира и поддерживала современную концеп-
цию олимпийского перемирия. В 1993 году Греция 
выступила с инициативой разработки резолюции 
48/11 о соблюдении олимпийского перемирия, в 
которой призвала все государства-члены объявлять 
перемирие на период проведения Олимпийских и 
Паралимпийских игр, подчеркнув при этом, что 
Олимпийские игры могут служить катализатором 
мира, развития и дипломатического диалога.

(говорит по-английски)

Рассматриваемый проект резолюции как 
нельзя кстати напоминает нам о подлинном духе 
олимпийских идеалов, основанных на принципах 
мира, достоинства, взаимного уважения, равенства, 
терпимости, инклюзивности и честной конкурен-
ции, с целью создания мирных и процветающих 



21/11/2023	�  A/78/PV.38

23-36554� 13/25

обществ, в которых царит дух справедливости и 
запрещено насилие. Мы переживаем критически 
важный момент в деле обеспечения мира на всей 
планете; нам нужны действенные инструменты и 
смелые инициативы для продвижения Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030  года, целью которой является искоренение 
нищеты во всех ее формах.

Греция сохраняет свою символическую роль 
в Олимпийских и Паралимпийских играх, явля-
ясь исторической и культурной родиной Игр. Цели 
честной борьбы и личных достижений отражают 
философские идеалы Древней Греции, а также 
лежат в основе традиций олимпийского переми-
рия, олимпийского огня и его эстафеты, которые 
символизируют прочную связь между древними и 
современными Олимпийскими играми.

Во время древних Олимпийских игр объяв-
ляли перемирие. Олимпийское перемирие, известное 
в греческом языке как «экехейрия», испокон времен 
подразумевало прекращение военных действий на 
срок, начинающийся за семь дней до Олимпийских 
игр и заканчивающийся через семь дней после них, 
и как вещал легендарный Дельфийский оракул, 
вместо порочного круга распрей каждые четыре 
года в атмосфере дружбы должны были проводиться 
спортивные соревнования. В период прекращения 
боевых действий спортсменам, деятелям культуры 
и зрителям было разрешено приехать в Олимпию, 
принять участие в Олимпийских играх и вернуться 
на родину в условиях безопасности.

В современном мире, раздираемом войнами 
и конфликтами, значение слова «экехейрия» 
актуально как никогда. Хотя концепция олимпий-
ского перемирия зародилась в VIII веке до нашей 
эры, сегодня она становится все более насущной. 
Вооруженные конфликты, применение оружия 
массового уничтожения, кибератаки и споры о 
контроле над космосом причиняют беспрецедент-
ные страдания и боль, что делает перемирие еще 
более необходимым. Мы не настолько оптими-
стичны, чтобы ожидать, что двухнедельный режим 
прекращения огня — установленный на период 
Олимпийских игр — принесет мир и примирение во 
всем мире и изменит мрачную реальность во многих 
странах. Но это хорошее начало. Олимпийское пере-
мирие может заложить основы мира и укрепить 
убежденность в том, что только страны, живущие в 
мире, могут добиться процветания и благополучия. 

Мы твердо убеждены в том, что молодые спор-
тсмены, которые будут честно и добросовестно 
соревноваться во время Олимпийских игр, станут 
проводниками идеи перемирия и направят сигнал 
о необходимости соблюдения принципов терпимо-
сти, доброй воли и мирного урегулирования споров.

Именно поэтому мы призываем всех членов 
Ассамблеи проголосовать за проект резолюции, 
озаглавленный «Утверждение мира и построение 
более счастливой жизни на планете посредством 
спорта и воплощения олимпийских идеалов», и 
принять его.

Г-жа аль-Авади (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Я хотела бы побла-
годарить Председателя за организацию этого 
заседания по столь важной теме. Поддерживаем 
представленный сегодня в Генеральной Ассамблее 
проект резолюции (A/78/L.9), одним из авторов кото-
рого выступили Объединенные Арабские Эмираты 
исходя из нашей поддержки принципа «спорт во 
имя мира». Желаем Французской Республике всяче-
ских успехов в организации XXXIII Олимпийских и 
XVII Паралимпийских игр в 2024 году.

Сегодня миру остро необходимо найти сред-
ства, которые содействовали бы коммуникации и 
взаимопониманию между всеми народами и при этом 
помогали бы им в обеспечении развития и стабиль-
ности, в том числе в помощью спорта. У спорта есть 
свой уникальный универсальный язык, с помощью 
которого он помогает преодолевать разногласия 
и объединять различные общины с их культур-
ным, языковым и религиозным разнообразием под 
знаменем сотрудничества, взаимного уважения и 
спортивных идеалов. Спорт предоставляет моло-
дежи множество возможностей и способствует 
развитию экономики государств. Он также способ-
ствует достижению целей в области устойчивого 
развития (ЦУР), в частности ЦУР 3, касающейся 
здорового образа жизни и благополучия. Поэтому 
международному сообществу важно продолжать 
поддерживать, финансировать спорт и расширять к 
нему доступ для всех, особенно в развивающихся 
странах, путем создания инфраструктуры и объек-
тов, обслуживающих спортивный сектор.

Спорт также должен использоваться как 
инструмент укрепления ценностей мира. В 
Объединенных Арабских Эмиратах спорту уделя-
ется большое внимание как во внутренней, так и во 
внешней политике. Мы продолжаем инвестировать в 
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этот важный сектор и наращивать потенциал компе-
тентных органов, в том числе благодаря реализации 
Национальной стратегии в области спорта на период 
до 2031 года. Эта стратегия направлена на разви-
тие спорта в Объединенных Арабских Эмиратах и 
увеличение числа людей, занимающихся спортом 
на местном и международном уровнях и принима-
ющих участие в различных чемпионатах, включая 
Олимпийские игры. Для развития спортивного 
сектора важно принимать соответствующие законы. 
Так, в нашей стране был принят федеральный закон 
о спорте, который регулирует все аспекты спорта и 
делает спортивные мероприятия доступными для 
всех жителей страны.

В рамках наших усилий по превращению 
спорта в один из важнейших элементов мирного и 
процветающего общества Объединенные Арабские 
Эмираты также готовы проводить у себя различные 
спортивные чемпионаты регионального, субре-
гионального и международного уровней. В этой 
связи важно поощрять государства по всему миру 
принимать у себя чемпионаты при условии соблю-
дения необходимых требований. Чемпионаты 
предоставляют важную возможность способство-
вать сближению и мирному сосуществованию всех 
обществ. Они также дают возможность разрушить 
негативные стереотипы о некоторых государствах 
или народах. Кроме того, они позволяют участни-
кам собраться вместе, обменяться опытом и узнать 
больше о своих культурах. В этой связи мы еще 
раз поздравляем Катар с успешным проведением 
Чемпионата мира по футболу 2022 года, организо-
ванного Международной ассоциацией футбола. Это 
стало большим достижением для арабского реги-
она, и мы надеемся, что в нашем регионе пройдет 
еще не один такой важный чемпионат.

Сегодня, когда война и вооруженные 
конфликты распространяются по всему миру, 
международное сообщество должно обратить 
внимание на условия жизни спортсменов на фоне 
этих серьезных кризисов, которые представляют 
угрозу для их жизни и не позволяют им участвовать 
в чемпионатах. Недавно палестинская футболь-
ная команда была вынуждена приостановить свою 
спортивную деятельность из-за нынешней эска-
лации ситуации на оккупированной палестинской 
территории. Один из игроков команды был убит в 
результате непрекращающихся израильских обстре-
лов сектора Газа. В этой связи важно обеспечивать 
защиту спортсменов и гражданских лиц во время 

конфликта в соответствии с международным гума-
нитарным правом. Необходимо также продолжать 
усилия по достижению немедленного прекращения 
огня и восстановлению жизни в секторе Газа.

В заключение хочу отметить, что 
Объединенные Арабские Эмираты намерены и далее 
использовать возможности спортивного сектора для 
поощрения таких ценностей, как братские отноше-
ния между народами, стремясь сделать мир лучше, 
безопаснее и стабильнее для всех юношей и деву-
шек по всему миру.

Г-жа Мозговая (Беларусь): В любой стране 
культура спорта является неотъемлемой составляю-
щей фундамента общности народа, служит основой 
социальной сплоченности, формирования ценно-
стей и национального духовного начала. Здоровье 
людей, развитие физической культуры и спорта 
является приоритетным направлением социальной 
политики Беларуси. Исходим из того, что именно 
массовое физкультурное движение является осно-
ванием пирамиды под названием «спорт высших 
достижений». Благодаря последовательному разви-
тию этой социальной сферы условия для занятий 
физической культурой в Беларуси созданы для всех.

Спорт обладает уникальной способностью 
вдохновлять людей на стремление к совершенству, 
прививая при этом важные ценности — честную 
игру, командную работу, уважение к противнику. 
Эти ценности, к слову, применимы и к межгосудар-
ственным отношениям и должны лежать в основе 
цивилизованного взаимодействия между странами. 
Спорт объединяет людей различного происхож-
дения и вероисповедания, различных культур и 
национальностей. Способность спорта преодоле-
вать границы и языковые барьеры подразумевает, 
что он служит эффективным средством укрепления 
долгосрочного мира и достижения целей в области 
устойчивого развития.

В этом году Беларусь была удостоена чести 
принять у себя вторые Игры стран Содружества 
Независимых Государств, в которых приняли 
участие более 2000 атлетов из 22 стран мира, кото-
рые боролись за медали в 20 видах спорта. Эти 
спортивные состязания продемонстрировали всему 
миру свой созидательный и консолидирующий 
потенциал и стали гуманитарным инструментом 
«народной дипломатии». Убеждены в том, что 
в условиях глобальной нестабильности и разоб-
щенности нам всем необходимо продолжать свои 
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усилия, направленные на то, чтобы превратить 
спорт, обладающий уникальным объединитель-
ным потенциалом, в движущую силу комплексного 
социально-экономического развития, в средство 
достижения солидарности и поощрения культур-
ного многообразия. 

Беларусь решительным образом выступает 
против политизации глобального сотрудниче-
ства в области спорта и призывает международное 
спортивное сообщество отказаться от любых дискри-
минационных подходов и придерживаться буквы 
и нормы положений Олимпийской хартии. Наша 
страна, в свою очередь, остается приверженной 
развитию деполитизированного международного 
спортивного сотрудничества и укреплению друже-
ских связей между народами на основе воплощения 
олимпийских идеалов. 

Г-н Салерно Вега (Панама) (говорит по-ис-
пански): В 2013 году Организация Объединенных 
Наций провозгласила 6 апреля Международным 
днем спорта на благо развития и мира, чтобы повы-
сить осведомленность о той роли, которую спорт 
играет в поощрении уважения прав человека и 
социально-экономического развития.

Как отмечается в проекте резолюции, кото-
рый мы принимаем сегодня (A/78/L.9), спорт 
способствует укреплению мира, терпимости, 
солидарности и социальной интеграции и играет 
важную роль в реализации Повестки дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года. 
Олимпийские и Паралимпийские игры позволяют 
объединить разные культуры и показать нам, что 
спорт может вдохновлять, мотивировать и объеди-
нять человечество в целом. Мы сможем увидеть, 
чего позволяет добиться спорт, в следующем году 
в Париже, где в играх примет участие несколько 
спортсменов из Панамы. Мы разделяем призыв к 
тому, чтобы все страны поддерживали спортсме-
нов и обеспечивали, чтобы всегда преобладал дух 
честного соперничества, а политические, эконо-
мические и социальные разногласия оставались в 
стороне, что позволит создать условия, в которых 
спортсмены могли бы в полной мере раскрыть свои 
физические возможности.

На Панамериканских играх, которые недавно 
прошли в Сантьяго, Панаму представляли 92 спор-
тсмена, которые показали лучшие результаты за всю 
историю участия нашей страны в этих региональ-
ных соревнованиях. Мы добились этого благодаря 

работе Национального олимпийского комитета 
Панамы по разработке и реализации программы 
поиска и выявления спортивных талантов, благо-
даря которой мы ищем и отбираем молодых людей, 
одаренных в спорте, и создаем для них необходимых 
возможностей. Кроме того, в апреле в Панаме состо-
ялся чемпионат Панамериканских игр по серфингу, 
и мы добились значительного прогресса в дости-
жении олимпийской цели, разработав «дорожную 
карту» развития, ориентированную на обеспечение 
транспарентности, компетентности и честности. 
Кроме того, спортивная дипломатия служит сред-
ством «наведения мостов», поскольку всеобщее 
увлечение спортивными мероприятиями позволяет 
преодолеть социокультурные и языковые барьеры. 
Крайне важно, чтобы мы поддерживали инициа-
тивы в области развития человеческого потенциала 
посредством спорта и использовали спорт как сред-
ство для продвижения таких ценностей, как 
терпимость, ненасилие и солидарность внутри госу-
дарств и в межгосударственных отношениях.

В заключение Панама хотела бы вновь отме-
тить, что, преодолевая разногласия с помощью 
спорта, нам удастся обеспечить более безопасное, 
мирное и устойчивое будущее, а значит, построить 
лучший мир для всех живущих на планете.

Г-жа Элкон (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Для меня большая честь 
представлять сегодня Соединенные Штаты в 
Генеральной Ассамблее. Весьма приятно присо-
единиться к коллегам из Олимпийского и 
Паралимпийского комитета Соединенных Штатов, 
включая председателя Организационного комитета 
Олимпийских и Паралимпийских игр 2028 года 
в Лос-Анджелесе Джина Сайкса, а также Мишель 
Шварц. Я хотела бы выразить признательность и 
благодарность нашим французским коллегам, вклю-
чая, конечно же, посла Дюкроке и г-на Эстангуэ, за 
их огромную работу по подготовке к Олимпийским 
и Паралимпийским играм 2024 года.

В преддверии Олимпийских и 
Паралимпийских игр 2024 года Соединенные 
Штаты рады выступить соавтором проекта резолю-
ции (A/78/L.9) об олимпийских идеалах, который 
демонстрирует нашу приверженность утвержде-
нию мира и построению более счастливой жизни на 
планете посредством спорта. Спорт — это мощный 
инструмент, который позволяет изменять жизнь 
к лучшему, добиваться преобразования общества 
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и вдохновлять мир. Мы глубоко убеждены, что 
спорт может способствовать достижению общих 
целей, таких как социальная интеграция, гендерное 
равенство и устойчивое развитие. Как отмечается в 
проекте резолюции об олимпийском идеале, спорт 
может способствовать устойчивому развитию, 
утверждению принципов терпимости и уваже-
ния и расширению прав и возможностей женщин 
и молодежи, а также достижению целей в области 
здравоохранения и образования. Благодарим всех, 
кто прилагает усилия для создания атмосферы мира, 
развития, устойчивости, терпимости, понимания, 
доступности и инклюзивности на Играх 2024  года 
в Париже и других крупных спортивных меро-
приятиях. Соединенные Штаты высоко оценивают 
усилия Международного олимпийского комитета 
(МОК) по содействию миру и взаимопониманию 
между людьми на основе спорта и олимпийских 
идеалов. Я весьма рада находиться здесь сегодня 
вместе с президентом МОК Томасом Бахом.

Соединенные Штаты разделяют видение 
МОК, которое заключается в стремлении постро-
ить более совершенный мир на основе спорта, а 
также его рабочие принципы, такие как универ-
сальность, солидарность, единство, разнообразие, 
автономия, эффективное управление и устойчи-
вость. Три основные ценности Олимпийских игр 
— совершенство, дружба и уважение — являются 
важными принципами не только для Олимпийских 
игр, но и для Организации Объединенных Наций и 
всех государств-членов в наших усилиях по дости-
жению Целей в области устойчивого развития. 
Весь мир завороженно следит за Олимпийскими и 
Паралимпийскими играми. Ничто не может срав-
ниться с Играми, и мы с большим нетерпением 
ждем 2028 года, когда олимпийский факел прибудет 
в Соединенные Штаты. Благодарим правительство 
Франции и Организационный комитет «Париж 2024» 
за их приверженность идее проведения мероприя-
тия, которое стимулирует инновации, обеспечивает 
устойчивое развитие спорта и ведет к проведению 
спортивных мероприятий на основе большей спра-
ведливости и равноправия. Как и наши французские 
коллеги, мы стремимся обеспечить в максимально 
возможной степени соблюдение принципов эколо-
гичности, инклюзивности и справедливости при 
проведении Олимпийских и Паралимпийских игр. 
Проведение такого масштабного мероприятия — 
это непростая задача, и нам очень повезло, что мы 
имеем возможность учиться у наших французских 

партнеров. Мы радуемся их успеху и надеемся на 
дальнейшее тесное сотрудничество в процессе 
подготовки и проведения Игр в 2028 году.

Г-н Ниассе (Сенегал) (говорит по-фран-
цузски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
делегацию Франции за руководящую роль и откры-
тость, проявленные ею при содействии обсуждению 
этого важного проекта резолюции (A/78/L.9).

Сенегал хотел бы выразить особую призна-
тельность Организации Объединенных Наций за 
ее инициативы по развитию спорта как инстру-
мента продвижения мира, дружбы, солидарности 
и развития. Традиция принятия соответствующих 
резолюций существует в Организации с 1993 года. 
С 2003 года Генеральная Ассамблея включает в 
свою повестку дня пункт под названием «Спорт 
на благо развития и мира». Через десять лет после 
того, как данный пункт был впервые включен в 
повестку дня, Генеральная Ассамблея объявила 
6 апреля Международным днем спорта на благо 
мира и развития. Кроме того, чтобы дать челове-
честву возможность пользоваться благами спорта, 
Организация Объединенных Наций возродила 
древнегреческую традицию «экехейрии» («олим-
пийского перемирия»), которая предусматривает 
прекращение военных действий на период прове-
дения Олимпийских игр в целях обеспечения 
мирной обстановки. Именно в знак признания 
вклада Организации Объединенных Наций и ее 
неизменной приверженности продвижению мира 
посредством спорта Международный олимпийский 
комитет (МОК) в 1998 году принял решение подни-
мать флаг Организации Объединенных Наций на 
объектах проведения Олимпийских игр.

В этой связи я хотел бы отметить выдающуюся 
работу МОК, который с помощью международ-
ных соревнований, включая Олимпийские игры, 
неустанно прилагает усилия для построения мира, 
используя ценности спорта в качестве средства 
обеспечения единства, терпимости и солидарности. 
Его неоценимая поддержка в развитии спортивных 
программ, способствующих гендерному равен-
ству и расширению прав и возможностей женщин, 
а также разрабатываемые им руководящие прин-
ципы, касающиеся институционального будущего 
спорта, безусловно, свидетельствуют о практиче-
ском стремлении к достижению идеала —большего 
единства в мире.
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Стоит помнить, что спорт — это катализатор 
ценностей как для игроков, так и для любителей 
игры. Как средство общения спорт представляет 
собой универсальный язык, который гарантирует 
обмен мнениями между соперниками на поле и 
символизирует сильное чувство общности. Спорт 
— это не просто вид отдыха, это движущая сила 
сосуществования, стирающая все различия. В то же 
время спорт наполнен символами, которые призы-
вают всех нас объединиться и разделить друг с 
другом общее стремление к миру. Он также является 
одним из факторов толерантности и открытости 
и настоящей школой жизни, поскольку ценности, 
которые он воплощает, содержат множество уроков: 
самосовершенствование, чувство собственного 
достоинства, смирение, уважение, честная игра и 
культура добросовестного выполнения работы.

Учитывая все это, Сенегал вкладывает сред-
ства в организацию Юношеских олимпийских игр 
2026 года в Дакаре, внося тем самым свой вклад в 
развитие спорта и продвижение ценностей, которые 
он воплощает, и таким образом содействуя выполне-
нию Повестки дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года. В этой связи наша делегация 
приветствует новаторское сотрудничество между 
организационными комитетами Олимпийских 
и Паралимпийских игр в Париже 2024  года 
и Организационным комитетом Юношеских 
Олимпийских игр в Дакаре 2026 года в разъяснении 
важности спорта для молодежи и для развития. Эти 
встречи открывают возможность для обмена инфор-
мацией и передовым опытом и закладывют для всех 
организационных комитетов будущих игр основу 
для перехода на новые более устойчивые стандары 
организации игр в соответствии с реформой МОК.

Наша страна стремится интегрировать 
спорт в различные программы развития и высокро 
оценивает его вклад в укрепление мира, диалога 
и примирения в конфликтных ситуациях. Именно 
поэтому наша делегация согласилась присоеди-
ниться к числу авторов проекта резолюции, который 
мы собираемся принять.

Г-н Хассан (Египет) (говорит по-арабски): 
Прежде всего делегация Египта приветствует прове-
дение этого ежегодного заседания для рассмотрения 
роли спорта в содействии устойчивому развитию, 
поскольку спорт неразрывно связан с наращива-
нием потенциала и укреплением общих ценностей, 
расширением взаимопонимания и продвижением 

конструктивного диалога между народами. Эти 
концепции приобретают все более важное значе-
ние по мере того, как мир сталкивается со все более 
серьезными проблемами, требующими междуна-
родной солидарности.

В связи с этим делегация Египта благода-
рит делегацию Франции за представление проекта 
резолюции, озаглавленного «Утверждение мира 
и построение более счастливой жизни на планете 
посредством спорта и воплощения олимпийских 
идеалов» (A/78/L.9). Мы благодарим французскую 
делегацию за содействие в проведении консультаций 
по проекту резолюции и пользуемся этой возможно-
стью, чтобы пожелать Франции всяческих успехов в 
проведении Олимпийских и Паралимпийских игр в 
Париже в 2024 году.

Египет продолжает пропагандировать спорт 
как важный катализатор экономического роста и 
достижения устойчивого развития, а также расшире-
ния прав и возможностей молодежи. В соответствии 
с концепцией развития нашей страны на период 
до 2030 года и положениями нашей Конституции 
Египет гарантирует всем гражданам страны право 
заниматься спортом, повышать свое спортивное 
мастерство и добиваться высоких результатов. 
Кроме того, Египет продолжает следовать курсу 
на увеличению числа молодежных и спортивных 
центров для подготовки наших спортсменов и 
повышения роли спорта в утверждении ценностей 
взаимопонимания, уважения и отказа от насилия. 
Мы также признаем наличие тесной взаимосвязи 
между физическим и психическим здоровьем и 
успешным всесторонним развитием.

В своей резолюции 48/11 об олимпийском 
перемирии, принятой в 1993 году, Генеральная 
Ассамблея признала, что цель олимпийского движе-
ния состоит в утверждении мира и построении 
более счастливой жизни на планете путем воспи-
тания молодежи с помощью спорта. Спустя 30 лет 
Генеральная Ассамблея собирается принять еще 
один проект резолюции по этому вопросу, чтобы 
подтвердить свою надежду на построение более 
безопасного и мирного будущего на планете, где 
Олимпийские игры станут драйвером принципов 
гуманности и мира.

Мы рассматриваем принятие этого проекта 
резолюции как возможность подтвердить нашу 
готовность отвергать любые попытки подорвать эти 
усилия и требовать прекращения всех нарушений 
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права каждого человека на безопасный мир, стро-
ящийся на сосуществовании и уважении народов и 
различных культур и борьбе с террористами, терро-
ризм и запугиванием.

Однако остается открытым вопрос о том, 
насколько это вообще возможно, учитывая нынеш-
нюю международную обстановку. Сегодня весь 
мир наблюдает за тем, как жестокие оккупацион-
ные силы продолжают убивать мирных жителей, 
в том числе женщин, молодежь, детей и стари-
ков. Оккупирующая держава продолжает бомбить 
больницы, школы и места отправления культа, 
препятствует поставкам питьевой воды, продоволь-
ствия и другой помощи, игнорируя международное 
гуманитарное право и все ценности человечества. 
Может ли мир, который является свидетелем подоб-
ных нарушений и который хранит молчание, будучи 
неспособным положить им конец, стать лучше, безо-
паснее и спокойнее, как об этом говорится в проекте 
резолюции?

Египет вновь осуждает многочисленные 
преступления Израиля против палестинского народа 
в секторе Газа. Мы вновь призываем международ-
ные организации и Совет Безопасности немедленно 
вмешаться, чтобы положить конец страданиям пале-
стинцев в секторе Газа, безотлагательно прекратить 
огонь без каких-либо предварительных условий и 
обеспечить беспрепятственную доставку гумани-
тарной помощи, отвергая при этом любые попытки 
насильственного переселения палестинцев. Египет 
надеется, что принятие проекта резолюции и 
поддержка содержащегося в нем международного 
послания о важности мира, взаимопонимания и 
солидарности откроют возможность для достиже-
ния всех этих целей.

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-а-
рабски): Прежде всего хотел бы поблагодарить 
Председателя Генеральной Ассамблеи за созыв 
этого важного заседания для обсуждения вопроса 
о спорте на благо развития и мира. Я также благо-
дарю делегацию Французской Республики за 
представление проекта резолюции, озаглавленного 
«Утверждение мира и построение более счастливой 
жизни на планете посредством спорта и воплоще-
ния олимпийских идеалов» (A/78/L.9), соавтором 
которого выступила и наша делегация.

Спорт способствует укреплению взаимопони-
мания, единства и сотрудничества между народами 
и странами. Спорт в целом и Олимпийские игры в 

частности символизируют общие ценности чело-
вечества, такие как высокие достижения, дружба и 
уважение. Руководствуясь этими принципами, мы 
стремимся к построению будущего, где будут поощ-
ряться мирное сосуществование и диалог.

Что касается развития, то спорт играет 
важнейшую роль в укреплении здоровья, повыше-
нии уровня образовании и социального развития. 
Благодаря инвестициям в спортивные программы, 
направленные на построение более сильных и 
здоровых обществ, спорт способствует позитив-
ным изменениям как на индивидуальном, так и 
на коллективном уровне. Такие программы также 
способствуют развитию культурных обменов и 
дипломатического диалога, укреплению взаимо-
понимания и сотрудничества в целях преодоления 
разногласий.

Королевство Бахрейн верит в важность 
спорта для обеспечения устойчивого экономи-
ческого восстановления. Под руководством Его 
Величества короля Хамада бин Исы Аль Халифы 
и при поддержке наследного принца и премьер-ми-
нистра Королевства Бахрейн Его Королевского 
Высочества принца Сальмана бен Хамада Аль 
Халифы Королевство Бахрейн неизменно стре-
мится участвовать в международных инициативах, 
направленных на повышение роли спорта в дости-
жении мира и развития во всем мире, и неуклонно 
следовать курсу Королевства на оказание между-
народному сообществу поддержки в продвижении 
важной роли спорта.

Правительство Королевства Бахрейн с давних 
пор поддерживает спортивный сектор по линии 
своей программы на 2023–2026 годы и уже реали-
зует ряд стратегий по достижению цели 3 в области 
устойчивого развития, касающейся улучшения 
здоровья и повышения благополучия жителей 
Королевства, и ЦУР 17, предусматривающей форми-
рование партнерств для содействия достижению 
всех целей в области устойчивого развития. Для 
этого Королевство Бахрейн старается расширить 
свое участие в различных спортивных форумах, 
добиваться высоких спортивных достижений на 
региональном и глобальном уровнях, поддерживать 
и мотивировать спортсменов, в том числе женщин, 
а также укреплять партнерские связи с частным 
сектором в целях пропаганды и развития спорта.

В контексте нашего участия в междуна-
родных спортивных соревнованиях и нашей веры 
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в олимпийские идеалы и возможности, которые 
благодаря спорту открываются в рамках междуна-
родного сотрудничества, Королевство Бахрейн в 
сентябре принимало у себя Генеральную ассамблею 
Международного паралимпийского комитета.

Королевство Бахрейн подчеркивает значимую 
роль спорта в жизни детей, молодежи и подростков. 
Кроме того, важно уже с раннего детства пропа-
гандировать здоровый образ жизни. В этой связи 
в 2024 году в интересах продвижения олимпий-
ского идеала среди детей и подростков Королевство 
Бахрейн проведет у себя Международные школьные 
игры, в которых примут участие 5000 человек из 
80 стран.

В заключение Королевство Бахрейн подчер-
кивает важность использования спорта в качестве 
одного из столпов развития и мира в целях создания 
более инклюзивного, справедливого и спокойного 
мира для нынешнего и будущих поколений.

Г-жа Заболоцкая (Российская Федерация): 
Историческая миссия и одна из фундаментальных 
ценностей спорта заключается в его объединяющей 
и примиряющей роли. В силу этого спорт явля-
ется одним из способов укрепления сплоченности, 
развития дружбы, терпимости и справедливости.

Традиционная роль Олимпийских игр заклю-
чается в объединении наций и народов, снижении 
напряженности и разрешении конфликтов, через 
которые не раз проходили международные отноше-
ния. Именно поэтому Олимпийские игры должны 
быть открытыми, доступными для всех. Никто не 
должен оставаться в стороне, все должны иметь 
те же блага и радости спорта, невзирая на наци-
ональность, этническую принадлежность, пол, 
политические убеждения. Однако сегодня мы явля-
емся свидетелями обратного. Наблюдается опасная 
тенденция вмешательства политики в спорт, превра-
щения его в инструмент политического давления.

Верхом лицемерия и цинизма стало не имею-
щее аналогов в современной истории незаконное 
отстранение российских спортсменов от между-
народных соревнований, а также попытки лишить 
Россию права проводить их на своей территории. 
Участие наших атлетов в соревнованиях пытаются 
обусловить не просто нелепыми, но и абсолютно 
унизительными для человеческого достоинства 
требованиями.

Не стала исключением и предстоящая в 
2024  году Олимпиада в Париже. Наших спортсме-
нов-олимпийцев и паралимпийцев лишают мечты, 
ради которой они жили и работали. Им запрещают 
выступать за родную страну, слушать гимн, радо-
ваться поднятию флага. Решение Международного 
олимпийского комитета (МОК) отстранить россий-
ских атлетов от участия в Олимпийских играх 
является политизированным и дискриминацион-
ным. Кроме того, оно еще и лицемерное. Пусть 
находящийся здесь, в этом зале, президент МОК г-н 
Бах расскажет нам, отстранял ли МОК в послед-
нее время спортсменов из стран, участвующих в 
конфликтах, которые не идут ни в какое сравнение 
с псевдооснованиями для отстранения российских 
спортсменов.

Двойные стандарты, сегрегация по нацио-
нальному признаку, проявленные руководством 
МОК, представляют собой нарушение базовых 
прав человека. Международное олимпийское сооб-
щество обязано соблюдать Олимпийскую хартию 
и международные нормы в области прав человека, 
запрещающие дискриминацию, в том числе в том, 
что касается доступа к занятиям спортом, отражен-
ном в принципе 4 Олимпийской хартии.

Что касается резолюции, которая вынесена 
на наше рассмотрение сегодня, Россия всецело 
разделяет основные ее постулаты. Мы тради-
ционно ее поддерживали. Однако в этом году 
переговоры по резолюции не способствовали ее 
консенсусному принятию. По неясной нам причине 
фасилитаторы решили изменить текст традиционно 
принимаемой резолюции, включив в него положе-
ние, которое подчеркивает роль Олимпийского и 
Паралимпийского комитетов в решении вопроса о 
доступе спортсменов к соревнованиям. Возникает 
вопрос: зачем включен этот текст? Фасилитаторы 
задались целью таким образом поощрить эти органы 
за их дискриминационные решения?

Наша делегация предложила включить в 
текст общее положение о запрете дискриминации 
в спорте. Согласно этому предложению к госу-
дарствам и организациям был обращен призыв по 
поощрению равных возможностей для участия всех 
атлетов в спортивных соревнованиях без дискри-
минации любого рода, такой как дискриминация 
на основе расы, языка, религии, политических или 
иных мнений, национального или социального 
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происхождения, места рождения или иного статуса. 
Но и эта поправка не была принята во внимание.

Мы с рядом других делегаций также предла-
гали компромиссный вариант: просто процитировать 
в тексте четвертый принцип Олимпийского движе-
ния, наряду с уже упомянутым в проекте шестым 
принципом. Но и на это французские фасилитаторы 
не согласились. Фактически, они не предприняли 
никаких попыток поработать над текстом, чтобы 
найти решение, приемлемое для всех, пошли на 
поводу у группы западных государств и предста-
вили сегодня проект резолюции, не включающий 
принципы равного, неполитизированного доступа к 
спортивному движению и запрета дискриминации 
и потому не отражающий базовые олимпийские 
принципы и ценности.

Мы не приемлем такой подход, поэтому 
ставим проект резолюции A/78/L.9 на голосование 
и воздерживаемся по нему. Призываем государства 
поступить так же.

Одновременно мы хотели бы подчеркнуть, что 
Россия открыта для спортивного взаимодействия на 
основе принципов равенства и недискриминации, 
в соответствии с духом и принципами олимпизма. 
Мы выступаем за честные и справедливые сорев-
нования, за обеспечение всем без исключения 
странам равного доступа для полноформатного 
участия в Олимпийском и Паралимпийском движе-
ниях. Мы будем продолжать оказывать содействие 
в деле защиты олимпийских ценностей, воспре-
пятствования попыткам расколоть международное 
олимпийское движение. Уверены, что идея сохра-
нения честного, равного, неполитизированного 
спортивного движения разделяется большинством 
стран мира и найдет выражение в новых формах 
международного спортивного взаимодействия.

Россия продолжает активно проводить 
международные состязания, организуемые на таких 
принципах, и участвовать в них. Пользуясь этой 
возможностью, приглашаем всех принять участие 
во Всемирных играх дружбы и Играх будущего, 
которые состоятся в России в 2024 году.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово предоставля-
ется президенту Международного олимпийского 
комитета.

Г-н Бах (Международный олимпийский 
комитет) (говорит по-французски): Для меня 

всегда большая честь выступить в Генеральной 
Ассамблее. Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить Председателя Генеральной Ассамблеи за его 
воодушевляющее послание, которое было озву-
чено от его имени в начале сегодняшних крайне 
важных прений. Я также выражаю благодарность и 
признательность Постоянному представительству 
Французской Республики за представление проекта 
резолюции (A/78/L.9), выдержанного в традиции 
прошлых резолюций об олимпийском перемирии. 
Кроме того, я хотел бы поблагодарить сопредседате-
лей Группы друзей спорта на благо развития и мира, 
а именно Катар и Монако, и многие другие государ-
ства-члены, которые стали авторами этого проекта 
резолюции.

(говорит по-английски)

В своем вступительном заявлении в 
Генеральной Ассамблее в сентябре этого года 
Генеральный секретарь Антониу Гутерриш сказал 
следующее:

«Наш мир расшатывается. Усиливается 
геополитическая напряженность. Нарастают 
глобальные вызовы. А мы, похоже, неспособны 
сплотиться, чтобы на это отреагировать» 
(A/78/PV.4, с. 1).

Прошло два месяца с тех пор, как Генеральный 
секретарь озвучил это мрачное предостережение. С 
тех пор мы наблюдаем мало признаков того, что мир 
меняет свой курс, представляющий собой опасную 
тенденцию к постоянному ухудшению ситуации. 
Напротив, я не помню, чтобы мир когда-либо стал-
кивался со столь высоким уровнем конфронтации, 
раскола и поляризации. Мы испытываем острую 
необходимость в глобальном сотрудничестве, но 
наш мир сегодня расколот. Растут масштабы войн 
и насилия. Политические, социальные и эконо-
мические разногласия все чаще берут верх над 
солидарностью и общими ценностями.

В этом нестабильном мире проект резолюции 
по олимпийскому перемирию имеет как никогда 
важное значение. В нынешние трудные времена 
предложенный проект резолюции дает нам возмож-
ность послать миру четкий сигнал о том, что мы 
действительно можем объединиться, даже во время 
войн и кризисов. Да, мы можем объединить наши 
усилия и совместно работать над построением 
лучшего будущего.
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Название проекта резолюции «Утверждение 
мира и построение более счастливой жизни на 
планете посредством спорта и воплощения олимпий-
ских идеалов» является наглядной демонстрацией 
общих ценностей Организации Объединенных 
Наций и Международного олимпийского комитета 
(МОК). Олимпийские игры могут способствовать 
достижению этой благородной цели, поскольку 
это единственное мероприятие, которое объеди-
няет весь мир в мирном состязании. Участники 
Олимпийских игр посылают мощный сигнал о том, 
что можно активно соперничать друг с другом, но 
при этом жить в мире под одной крышей. В этом и 
состоит наш скромный вклад в дело мира.

Олимпийские игры могут внести такой 
вклад в упрочение мира только посредством 
демонстрации фундаментальной приверженности 
политическому нейтралитету и принципу универ-
сальности. Универсальности в свою очередь можно 
достигнуть только через солидарность. Именно 
поэтому МОК поддерживает всех спортсменов из 
всех 206 национальных олимпийских комитетов 
и олимпийскую сборную беженцев МОК. Для нас 
солидарность означает, что на Олимпийских играх 
и в самом  олимпийском движении нет ни глобаль-
ного Юга, ни глобального Севера. На Олимпийских 
играх мы все равны.

Мы можем объединить весь мир для участия 
в мирных соревнованиях только при условии, что 
между нами не возникнет раскола на почве поли-
тических, религиозных, культурных и других 
различий и интересов. Поэтому мы должны сохра-
нять политический нейтралитет и выступать против 
любой дискриминации. В этой связи хотел бы выра-
зить особую благодарность членам Совета за четкое 
признание наших олимпийских ценностей, закре-
пленных в Олимпийской хартии: универсальность 
и недискриминация, политический нейтралитет и 
автономность спорта.

Один из аспектов недискриминации заклю-
чается в том, что спортсмены не могут нести 
ответственность за действия своих правительств 
или национальных олимпийских комитетов. Все 
спортсмены, которые прошли квалификацию и 
соблюдают закрепленные в Олимпийской хартии 
правила, должны иметь возможность участвовать 
в международных соревнованиях. Кроме того, мы 
отстаиваем принцип недискриминации в контексте 
нарушения национальным олимпийским комитетом 

России Олимпийской хартии. Мы были вынуждены 
временно отстранить олимпийский комитет России, 
который нарушил территориальную целостность 
национального олимпийского комитета Украины, 
включив в свой состав региональные спортивные 
организации этой страны.

Утверждение всех олимпийских ценностей 
— это тот вклад, который мы, участники олим-
пийского движения, можем внести в построение 
мирной и более счастливой жизни на планете 
посредством спорта. Но мы сможем достичь этой 
благородной цели только в том случае, если все 
государства-члены будут уважать и отстаивать эти 
ценности и, в частности, автономность и полити-
ческий нейтралитет нашей организации. В этом 
контексте мы, к сожалению, вынуждены констати-
ровать, что некоторые правительства претендуют 
на право решать, какие спортсмены могут участво-
вать в тех или иных соревнованиях. Другие хотят 
решать, где проводить международные спортивные 
соревнования. Как мы только что узнали, некоторые 
правительства даже планируют организовать свои 
собственные политические спортивные меропри-
ятия. Если эти планы, особенно последний, будут 
реализованы, то спорт станет одним из факторов, 
способствующих политической напряженности и 
разногласиям в нашем мире. Это приведет к фраг-
ментации международного спорта в зависимости от 
принадлежности к политическому блоку. Это приве-
дет к тому, что спортивные соревнования будут 
проводиться только в составе политических блоков: 
игры политического блока А, игры политического 
блока Б и так далее. В таком полностью раздро-
бленном на политические блоки спортивном мире 
больше не будет чемпионатов мира в подлинном 
смысле этого слова. В таком политически раздро-
бленном спорте уже невозможно будет проводить 
по-настоящему универсальные Олимпийские игры.

Поэтому хочу выразить искреннюю благодар-
ность членам Генеральной Ассамблеи за поддержку 
ими в проекте резолюции таких ценностей, как 
независимый и автономный характер спорта, 
руководящая роли и политический нейтралитет 
МОК и объединяющий и примиряющий характер 
Олимпийских игр и спорта в целом. При условии 
демонстрации четкой приверженности государства-
ми-членами отстаиванию этих ценностей мы вместе 
сможем предотвратить политическую фрагмента-
цию мирового спорта и с большей уверенностью 
смотреть в будущее, чтобы Олимпийские игры в 
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Париже 2024 года действительно стали символом 
глобального единства и мира. Именно на это наде-
ются и рассчитывают миллиарды людей в мире. Во 
всем мире люди испытывают сильную усталость 
от антагонизма, враждебности, ненависти и фана-
тизма, с которыми они сталкиваются изо дня в день 
во всех сферах своей жизни. В глубине души всех 
этих людей из всех стран и разных слоев общества 
интересует прежде всего то, что сближает и объе-
диняет всех нас, несмотря на все наши различия, 
что дает нам надежду, что побуждает нас решать 
проблемы с помощью диалога и тем самым способ-
ствовать человеческому единению и что пробуждает 
в нас все самое лучшее. Олимпийские игры и есть 
такая сила, которая объединяет всех людей.

Именно поэтому спортсмены, олимпийское 
сообщество в целом и миллиарды людей во всем 
мире – то есть все мы – с нетерпением ждут проведе-
ния Олимпийских игр 2024 года в Париже, которые 
действительно станут Играми новой эпохи: более 
инклюзивными и более устойчивыми. Это будут 
первые Олимпийские игры с полным гендерным 
паритетом их участников и первые Олимпийские 
игры, от начала до конца вдохновленные, сплани-
рованные и проведенные в соответствии с нашими 
реформами в области олимпийского движения. 
Наши друзья из Организационного комитета 
Олимпийских игр 2024 года в Париже под руковод-
ством моего дорогого друга-олимпийца г-на Тони 
Эстанге прилагают огромные усилия, чтобы во 
всех отношениях достойно организовать эти первые 
Олимпийские игры новой эры.

Особое внимание в нашей олимпийской 
повестке уделяется укреплению роли спорта 
как важного фактора достижения целей в обла-
сти устойчивого развития. В этой связи хотел 
бы поблагодарить многие государства-члены, а 
также многочисленные учреждения Организации 
Объединенных Наций, которые сотрудничают с 
нами в деле содействия миру, охране здоровья, 
гендерному равенству, устойчивому развитию и в 
достижении многих других целей в области устойчи-
вого развития. Кульминацией всех этих партнерских 
отношений станет праздник Олимпийских игр 
2024 года в Париже.

«Утверждение мира и построение более 
счастливой жизни на планете посредством спорта 
и воплощения олимпийских идеалов» — таков 
совместный ответ Организации Объединенных 

Наций и МОК на вызовы нашего неспокойного 
времени. Такой спокойный и лучший мир возмо-
жен, если все мы будем по-настоящему следовать 
олимпийскому девизу: «Быстрее, выше, сильнее 
— вместе».

В этом олимпийском духе призываю всех 
объединиться и принять проект резолюции, но, что 
еще важнее, соблюсти славную традицию «олим-
пийского перемирия». Давайте дадим миру шанс.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора в прениях по этому пункту повестки дня.

Сейчас мы приступаем к рассмотрению 
проекта резолюции A/78/L.9.

Я предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-н Накано (Департамент по делам 
Генеральной Ассамблеи и конференционному управ-
лению) (говорит по-английски): Я хотел бы объявить, 
что со времени представления проекта резолюции 
A/78/L.9 к числу его авторов, помимо делегаций, 
перечисленных в самом документе, присоединились 
следующие страны: Андорра, Антигуа и Барбуда, 
Аргентина, Армения, Австралия, Австрия, Бахрейн, 
Бельгия, Бруней-Даруссалам, Болгария, Бурунди, 
Камбоджа, Камерун, Канада, Чад, Китай, Колумбия, 
Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, Кипр, Чехия, 
Дания, Доминика, Доминиканская Республика, 
Египет, Эстония, Фиджи, Финляндия, Грузия, 
Германия, Греция, Гайана, Венгрия, Исландия, 
Ирак, Ирландия, Израиль, Италия, Ямайка, Япония, 
Иордания, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Латвия, Ливан, Лихтенштейн, Литва, 
Люксембург, Мальдивские Острова, Мальта, 
Мексика, Монако, Монголия, Черногория, 
Марокко, Мьянма, Королевство Нидерландов, 
Новая Зеландия, Нигерия, Северная Македония, 
Перу, Филиппины, Польша, Португалия, Катар, 
Республика Корея, Республика Молдова, Румыния, 
Руанда, Сан-Марино, Сенегал, Сингапур, Словакия, 
Словения, Южный Судан, Испания, Суринам, 
Швеция, Таиланд, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Объединенные Арабские Эмираты, Соединенные 
Штаты Америки и Вьетнам.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас Ассамблея примет 
решение по проекту резолюции A/78/L.9, озаглав-
ленному «Утверждение мира и построение более 
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счастливой жизни на планете посредством спорта и 
воплощения олимпийских идеалов».

Поступила просьба о проведении заносимого 
в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование.

Голосовали за:
Албания, Алжир, Андорра, Аргентина, 
Армения, Австралия, Австрия, Бахрейн, 
Барбадос, Беларусь, Бельгия, Бутан, Боливия 
(Многонациональное Государство), Босния 
и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-
Даруссалам, Болгария, Бурунди, Камбоджа, 
Камерун, Канада, Чили, Китай, Колумбия, 
Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, Куба, 
Кипр, Чехия, Дания, Доминиканская 
Республика, Египет, Сальвадор, Эстония, 
Финляндия, Франция, Грузия, Германия, 
Греция, Гватемала, Гайана, Венгрия, 
Исландия, Индонезия, Иран (Исламская 
Республика), Ирак, Ирландия, Израиль, 
Италия, Ямайка, Япония, Иордания, Казахстан, 
Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-
Демократическая Республика, Латвия, Ливан, 
Лихтенштейн, Литва, Люксембург, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мальта, Мексика, 
Монако, Монголия, Черногория, Марокко, 
Мозамбик, Мьянма, Непал, Нидерланды 
(Королевство), Новая Зеландия, Северная 
Македония, Норвегия, Оман, Пакистан, 
Панама, Парагвай, Перу, Филиппины, 
Польша, Португалия, Катар, Республика 
Корея, Республика Молдова, Румыния, 
Руанда, Сент-Винсент и Гренадины, Сан-
Марино, Саудовская Аравия, Сенегал, Сьерра-
Леоне, Сингапур, Словакия, Словения, 
Южный Судан, Испания, Шри-Ланка, 
Суринам, Швеция, Швейцария, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 
Украина, Объединенные Арабские Эмираты, 
Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Уругвай, Вьетнам, Йемен, Зимбабве

Голосовали против:
Никто не голосовал против

Воздержались:
Российская Федерация, Сирийская Арабская 
Республика

Проект резолюции A/78/L.9 принимается 118 
голосами при 2 воздержавшихся, при этом никто не 
голосовал против (резолюция 78/10).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем предоставить 
слово желающим выступить с разъяснениями моти-
вов голосования после голосования, позвольте мне 
напомнить делегациям о том, что выступления по 
мотивам голосования ограничиваются 10 минутами 
и осуществляются делегациями с места.

Г-жа Токарская (Украина) (говорит по-ан-
глийски): Украина сожалеет, что резолюция 78/10, 
озаглавленная «Утверждение мира и построение 
более счастливой жизни на планете посредством 
спорта и воплощения олимпийских идеалов», была 
вынесена на голосование, поскольку мы были 
готовы присоединиться к консенсусу. Мы поддер-
живаем эту резолюцию и благодарим в этой связи 
французскую делегацию.

(говорит по-французски)

Благодарим делегацию Франции за эту 
инициативу и за неустанную работу над подготов-
кой сбалансированного текста.

(говорит по-английски)

Однако в этой связи у меня есть одно замечание.

Украина всегда признавала важную роль 
спорта в укреплении мира, сотрудничества и соли-
дарности, и мы надеемся, что данная резолюция 
будет и впредь способствовать выполнению этой 
задачи.

Не стоит удивляться тому, что резолюция была 
вынесена на голосование Российской Федерацией 
— страной, которая трижды в современной истории 
Олимпийских игр нарушала олимпийское пере-
мирие. В 2008 году Россия вторглась в Грузию. В 
2014 году Россия вторглась в украинский Крым, 
Донецкую и Луганскую области. В 2022 году она 
начала полномасштабное военное вторжение на 
территорию Украины. 

Лидеры российского спортивного движения 
открыто поддерживают агрессивную войну России 
против Украины. Они публично пропаганди-
руют войну и призывают — под запись — убивать 
украинцев. Президент Олимпийского комитета 
России заявил, что для каждого спортсмена явля-
ется честью выполнить свой воинский долг, то 
есть убивать, насиловать и воровать, чем всегда 
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славилась российская армия. Эти действия счита-
ются почетными для их спортсменов.

Решение Олимпийского комитета России 
включить в состав региональных отделений наци-
онального олимпийского комитета временно 
оккупированные части Донецкой, Луганской, 
Запорожской и Херсонской областей является 
еще одним аспектом нарушения территориальной 
целостности Украины и должно быть встречено 
осуждением.

Мы высоко оцениваем решение 
Международного олимпийского комитета приоста-
новить членство Олимпийского комитета России. 
Российской Федерации должно быть запрещено 
участвовать во всех международных спортивных 
мероприятиях, включая Олимпийские игры, пока 
ее войска не будут выведены с территории Украины 
и пока территориальная целостность Украины не 
будет восстановлена до ее международно признан-
ных границ.

Г-жа Мозговая (Беларусь): Республика 
Беларусь благодарит Российскую Федерацию за 
принятое решение запросить голосование по резо-
люции (резолюция 78/10). Полностью разделяем 
устремление российской делегации достучаться 
наконец до мировой общественности.

Беларусь традиционно выступала соавтором 
этой резолюции и других резолюций Генеральной 
Ассамблеи, подчеркивающих вклад спорта в дело 
развития и мира, являясь сторонником поощрения 
культуры мира в духе олимпийского перемирия 
и укрепления взаимопонимания между народами 
посредством воплощения олимпийских идеалов.  
Сегодня Беларусь проголосовала в поддержку 
резолюции, но мы просим не расценивать голос 
белорусской делегации «за» как наше согласие с 
текущей ситуацией, сложившейся в мире междуна-
родного спорта. Беларусь ни в коем случае не может 
мириться с положением, в котором оказались бело-
русские олимпийцы и паралимпийцы.

Мы решительным образом осуждаем 
беспрецедентные дискриминационные решения 
Международного олимпийского и паралимпийского 
комитетов, международных спортивных федераций 
в отношении спортсменов из Беларуси и России. Мы 
призываем к деполитизации международного спор-
тивного сотрудничества и использованию спорта в 
целях продвижения идеалов гуманизма, братства 

и солидарности. Для того чтобы Олимпийские 
и Паралимпийские игры в Париже стали поис-
тине объединяющим событием, как об этом 
говорится в резолюции, в первую очередь необхо-
димо отказаться от дискриминационных подходов 
в отношении участия национальных сборных в 
Олимпиадах. Голос Беларуси в поддержку резолю-
ции сегодня символизирует надежду на то, что в 
скором времени здравый смысл возобладает и дух 
и буква Олимпийской хартии будут главенствовать 
в международном спорте, обеспечив соблюдение 
принципа «спорт вне политики».

Г-жа Мустафа (Сирийская Арабская 
Республика) (говорит по-арабски): Делегация нашей 
страны берет слово, чтобы выступить с разъясне-
нием мотивов нашего голосования по резолюции, 
озаглавленной «Утверждение мира и построение 
более счастливой жизни на планете посредством 
спорта и воплощения олимпийских идеалов» (резо-
люция 78/10).

Делегация нашей страны воздержалась при 
голосовании по этой резолюции, чтобы выразить 
абсолютное неприятие запрета на участие россий-
ских и белорусских спортсменов в международных 
чемпионатах. Речь идет о серьезной попытке поли-
тизации спортивных соревнований и искажения 
ценностей спорта и Олимпийских игр. Более того, 
наша позиция совпадает с аргументацией, пред-
ставленной российской делегацией, включая общую 
формулировку, которая предусматривает участие 
всех спортсменов без какой-либо политизации и 
которая была отвергнута автором проекта резолю-
ции, что противоречит принятому в Организации 
Объединенных Наций подходу к составлению 
проектов резолюций, предполагающему тщатель-
ный учет интересов всех без исключения государств 
и делегаций.

При принятии резолюции сегодня Ассамблея 
должна была учесть тот важный факт, что запрет 
на участие спортсменов в Олимпийских играх под 
своим национальным флагом является отступле-
нием от олимпийских ценностей, которые должны 
закреплять культуру мира, братства и солидарности 
независимо от каких-либо политических, религиоз-
ных или этнических соображений.

В заключение делегация нашей страны 
выражает сожаление по поводу временного прекра-
щения деятельности палестинской футбольной 
команды в связи с эскалацией напряженности 
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на оккупированных палестинских территориях 
и убийством одного из ее игроков в результате 
продолжающихся израильских бомбардировок 
сектора Газа. Вновь заявляю об абсолютном осужде-
нии нашей страной военных преступлений и 
преступлений против человечности, совершенных 
израильским образованием против палестинского 
народа в секторе Газа.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора, выступившего с разъяснением мотивов 
голосования после голосования.

Поступила просьба об осуществлении права 
на ответ. Я хотел бы напомнить делегатам о том, 
что заявления в порядке осуществления права на 
ответ ограничиваются 10 минутами для первого 
выступления и пятью минутами для второго и 
осуществляются делегациями с места.

Г-н Ришар (Франция) (говорит по-фран-
цузски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
все делегации, проголосовавшие за резолюцию 
«Утверждение мира и построение более счастливой 
жизни на планете посредством спорта и воплощения 
олимпийских идеалов» (резолюция 78/10), кото-
рую мы разрабатывали в тесном сотрудничестве с 
Международным олимпийским комитетом.

До сих пор этот текст всегда принимался 
консенсусом, поскольку он несет в себе универсаль-
ный призыв к миру, возрождая древнегреческую 
традицию олимпийского перемирия. Франция 
поддерживает этот призыв и не отступает от этой 
традиции. Несмотря на сложившуюся междуна-
родную обстановку, мы разработали основанный 
на консенсусе, неполитизированный и универ-
сальный текст, взяв за основу согласованные 
формулировки из предыдущих резолюций. Как 
принимающая страна, Франция добавила в проект 
свое видение спорта как движущей силы мира, 
устойчивого развития и инклюзивности в том, что 
касается и гендерного равенства, и равенства людей 
с ограниченными возможностями здоровья или 
представителей молодежи.

В ходе переговоров мы установили 
четкий принцип: возвращаться к согласованным 

формулировкам в тех случаях, когда внесенная 
поправка не получает широкой поддержки. Россия 
не приняла это во внимание и продолжила требовать 
внесения в согласованные формулировки некон-
сенсусных корректировок, вплоть до нарушения 
процедуры молчания. Сделав свой выбор и призвав 
к голосованию сегодня, Россия, к нашему большому 
сожалению, политизировала резолюцию. Франция 
еще раз выражает искреннюю благодарность тем 
государствам-членам, которые поддержали резо-
люцию, стали ее соавторами и отказались вступить 
в российскую игру в политизацию резолюции об 
олимпийском перемирии.

Г-жа Заболотская (Российская Федерация): 
Я взяла слово для того, чтобы ответить нескольким 
делегациям, которые здесь выступили.

Здесь высказалась представительница 
Украины, которая в очередной раз озвучила свои 
необоснованные обвинения в адрес российских 
вооруженных сил. Мне хотелось бы выразить сожа-
ление в связи с тем, что эта резолюция, которую 
мы всегда поддерживали и которая принималась 
консенсусом, стала платформой для такого рода 
высказываний. Мы хотели бы также отметить 
тот факт, что спортсмены Украины продолжают 
участвовать в олимпийском движении, несмотря 
на то что Украина с 2014 года ведет войну против 
людей в Донбассе и убивает их. Никто не обращал 
на это никакого внимания.

Мы хотели бы также обратить внима-
ние на комментарии делегации Франции. Мы 
просили простую вещь — сослаться на принцип 4 
Олимпийской хартии — больше ничего. Почему-то 
это предложение оказалось неприемлемым. Именно 
то предложение, где говорится о равном доступе без 
дискриминации для всех спортсменов к занятию 
спортом. Поэтому здесь не нужно никого вводить в 
заблуждение: Россия выступает за спорт без дискри-
минации, на равных основаниях для всех.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На этом Генеральная 
Ассамблея завершает нынешний этап рассмотрения 
пункта 11 повестки дня.

Заседание закрывается в 12 ч 10 мин.
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